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SBU colonel killed in 
Kyiv car bombing 


By Christopher Miller 

(RFE/RL)—A colonel in 
Ukraine’s armed forces has been 
killed in a car bombing in Kyiv 
that authorities are investigating as 
a “terrorist attack.” 

A Defense Ministry statement on 
the June 27 explosion identified the 
victim of the blast as Colonel Mak- 
sim Shapoval. 

Police said law enforcement of- 
ficers received a message at 8:16 
a.m. in Kyiv saying a Mercedes 
had exploded at a crossroads in 
the Solomyansky district, killing a 
man inside the car and wounding a 
passerby. 

CCTV pictures that captured the 
moment the car bomb exploded 
show a flash of fire followed by 
a large plume of smoke rising up 
from a tree-lined street in the cap- 
ital. Several cars nearby stopped, 
but none appeared affected by the 
blast, which left the car Shapoval 
was in mangled and charred. 

“The national police, rescuers, as 
well as explosives and forensic ex- 
perts are working at the scene,” the 
Defense Ministry said. “The event 
has been qualified as a terrorist act.” 

It gave no further details. 

The Ukrayinska Pravda news- 
paper earlier identified Shapoval 
as a special-forces commander at 
the Defense Ministry’s Main Intel- 
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ligence Directorate. 

Artem Shevchenko, chief of 
communications for the Inter- 
ior Ministry, told RFE/RL that 
Shapoval had recently returned 
from the conflict zone in eastern 
Ukraine and that the authorities be- 
lieve the motive for what he called 
a “targeted assassination” was his 
“professional service.” 

Since fighting between govern- 
ment forces and Russia-backed 
separatists in eastern Ukraine 
broke out in April 2014, there have 
been a number of incidents involv- 
ing explosives outside the conflict 
zone, though car bombs are rela- 
tively rare. 

Earlier this month, a man from 
Russia’s Chechnya region pos- 
ing as a French reporter shot 
and wounded Adam Osmayev, a 
Chechen who moved to Ukraine 
and who fought on Kyiv’s side 
against Russia-backed militants in 
eastern Ukraine. The victim’s wife 
shot the attacker. 

Lieutenant Colonel Oleksandr 
Kharaberiush, deputy chief of the 
Donetsk region counterintelligence 
department for the Ukrainian Se- 
curity Service (SBU), was killed 
in a car explosion in the eastern 
port city of Mariupol on March 31, 
the agency said, blaming Russia- 
backed separatists. 

Earlier that month, Denis Vor- 
опепКоу — a former Russian law- 
maker and vocal critic of Kremlin 
policy toward Ukraine, including 
its military invasion and annexa- 
tion of Ukraine’s Crimean Penin- 
sula in March 2014 — was gunned 
down in broad daylight in the heart 
of Kyiv. 

Ukrainian President Petro Poro- 
shenko called Voronenkoy’s killing 
“an act of state terrorism by Rus- 
sia.” 

Pavel Sheremet, a Belarusian- 
born Russian journalist who was 
often critical of top political lead- 
ers and other government officials 
in his reporting, was killed in July. 
2016 in Kyiv when the car he was 
driving to work was blown up. 

In his last blog post before his 
assassination, Sheremet wrote that 
Ukrainian politicians who were 
former members of volunteer bat- 
talions that had fought separatists 
in Ukraine’s east could carry out a 
coup in Kyiv. 

A pretrial investigation by 
Ukraine’s Interior Ministry into 
Sheremet’s death “led to the con- 
clusion that this crime was careful- 
ly prepared by a group of people.” 

The Kremlin has denied any in- 
volvement in any of the attacks. 

There has also been a string of 
assassinations of separatist leaders 
in Ukraine’s east, where fighting 
has killed more than 10,000 people, 
according to the United Nations. 
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Cheremosh honors Artistic Director 


The Cheremosh Ukrainian Dance Company honored Artistic Director Mykola Kanevets for his 25 years at 
the helm with a special program held at their Edmonton studio, June 23. The highlight was a 20-minute 
performance consisting of excerpts from numerous dances choreographed by Kanevets over the years. Pictured 
above: The closing Hopak. For more see page 8 of this issue 


SBU blames Russia for cyberattacks 


(RFE/RL)—Ukraine’s state se- 
curity service (SBU) says that the 
Russian security services were in- 
volved in a recent cyberattack that 
hit Ukraine. 

The SBU said on its website on 
July 1 that the cyberattack, which 
started in Ukraine and spread 
around the world on June 27, 
aimed to destroy important data 
and spread panic. 

The SBU said the cyberattack 
was by the same hackers who at- 


tacked the Ukrainian power grid in 
December 2016. 

“The available data, including 
those obtained in cooperation with 
international antivirus companies, 
give us reason to believe that the 
same hacking groups are involved 


"іп the attacks, which in December 


2016 attacked the financial system, 
transport and energy facilities of 
Ukzaine using TeleBots and Black- 
Energy,” the SBU said. 

“This testifies to the involvement 


of the special services of Russian 
Federation in this attack,” it con- 
cluded. 

In an earlier statement on June 
30, the SBU said it had seized 
equipment it said belonged to 
Russian agents in May and June 
to launch cyberattacks against 
Ukraine and other countries. 

Although Uksaine initially 
seemed to be the target of the 
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Live-fire training 
Members of Joint Task Force — Ukraine observe as Ukrainian Armed Forces personnel conduct live-fire training 
at the International Peacekeeping and Security Centre in Starychi, Ukraine, on June 16, 2017. Operation 
UNIFIER is the Canadian Armed Forces (CAF) mission to support Ukrainian armed forces in Ukraine. The 
operation's focus is to assist them with military training. This will help them improve and build their military 
capacity. As of July 1, 2017, the CAF Joint Task Force-Ukraine (JTF-U) has trained more than 4780 Ukrainian 
soldiers. There have been more than 111 course serials that covered all types of training. 
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Thank you Marco Levytsky for your time 
and dedication to the Ukrainian Canadian 
community and operating Ukrainian 
News for 35 years! 


Многая Літа! 


From the 2017/18 SUSK National Executive on 
behalf of all SUSK Alumni 
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В Одесі 2липня відзначали День військово-морських сил України. Після анексії Криму Росією, український 


штаб ВМС перенесли до Одеси. 


З чим зустрічають 25-річчя 
Військово-морські сили України 


Ірина Назарчук, Радіо Свобода 

Усі роки своєї незалежності Україні доводиться 
відстоювати право бути морською державою. 
Спочатку флот, що залишився у спадок від 
СРСР, ділили з Росією, потім розбудовували, 
а після анексії Криму фактично відроджують. 
Першої неділі липня Військово-морські сили 
відзначали 25-річчя. Головні урочистості з нагоди 
Дня ВМС відбулися 2 липня в Одесі, куди було 
передислоковано штаб командування Військово- 
морських сил та деякі з кораблів. 

Шсля  кількамісячного  докового | ремонту 
на флагманський корабель - фрегат «Гетьман 
Сагайдачний» - чекає модернізація. Але це згодом: 
День ВМС, 2 липня, а потім міжнародні навчання 
«Сі Бриз» пройдуть 3a участі головного військового 
корабля України, повідомили в командуванні 
Військово-морських Сил 3C України. 

Коли почалась російська окупація Криму, 
«Гетьман Сагайдачний» перебував в Аденській 
затоці. Присязі команда не зрадила 1 в березні 
2014-го замість рідного Севастопольського порту 
фрегат пішов на Одесу. 

Нещодавній плановий ремонт флагманського 
корабля національного флоту вперше проходив на 
Чорноморському СРЗ, неподалік Одеси. Загалом, 
на ремонтно-відновні роботи й модернізацію 
«Сагайдачного» розпорядженням Кабінету 
міністрів України передбачено 91 мільйон гривень. 

Одними з перших на допомогу фрегатові свого 
часуприйшливолонтери. У 2015 роцівонипридбали 
для корабля навігаційно-радіолокаційний радар. 
«Навіть якщо цей радар дозволить підвищити хоч 
б на 10-20% ефективність роботи корабля, то будь- 
які гроші виправдані», - зазначав тоді засновник 
благодійного фонду «Повернись живим» Віталій 
Дейнега. 

Наприкінці минулого року до складу ВМС 
ЗС України увійшли нові бойові одиниці - малі 
броньовані артилерійські катери «Аккерман» i 
«Бердянськ». 

29 червня на київському заводі «Кузня на 
Рибальському» був спущений на воду ще один 
малий артилерійський броньований катер 
типу «Гюрза-М». Як повідомляє Міністерство 
оборони України, катер призначений для несення 
бойової вахти в прибережній морській смузі, 
патрулювання, охорони водних рубежів, боротьби 
з малорозмірними суднами противника, захисту 
берегових стаціонарних i плавучих об'єктів та 
споруд, сприяння десантним і прикордонним 
групам, забезпечення безпеки мореплавання. 

Майже 20 років не виходив в море навчальний 
катер «Чигирин». Нещодавно його було 
відновлено, і зараз до Одеси на катерах «Чигирин» 
та «Нова Каховка» (обидва Росія повернула ВМС 
ЗС України наприкінці квітня 2014 року - ред.) з 
морської практики повертаються другокурсники 
Інституту ВМС Національного університету 
«Одеська морська академія». 

Навчальний похід тривав кілька тижнів 1 


був міжнародним: майбутні флотські офіцери 
заходили в порти Варна (Болгарія) i Констанца 
(Румунія). I вже другим після передислокації 
вищого військово-морського навчального закладу 
із Севастополя в Одесу. 

«Три роки з моменту перебазування флоту 
на материкову частину України продовжується 
надзвичайно активне відновлення його 
боєздатності, - зауважив в ефірі Радіо Свобода 
начальник прес-центру командування ВМС 
ЗС України Олег Чубук. - Такого інтенсивного 
бойового навчання, виходів в море, перебування 
авіації в повітрі тощо за попередні 25 років ще не 
було», - сказав він. 

Водночас не припиняються перемовини з 
міжнародними партнерами щодо поповнення 
корабельного складу, повідомив заступник 
начальника штабу Командування ВМС ЗС 
України з євроатлантичної інтеграції Андрій 
Риженко. «Переговори 3 країнами HATO 
ведуться на двосторонній основі стосовно різних 
типів кораблів», - зауважив він, зустрічаючи в 
Одесі загін постійної військово-морської групи 
Північноатлантичного альянсу. 

Події в Криму довели - люди в армії взагалі 1 на 
флоті зокрема - не менш важливі, ніж техніка. 

Однією з тих, хто навесні 2014 зустрічав й 
розміщував в Одесі кримських військових, 
курсантів і ліцеїстів, була волонтерка Олена Сивак. 
«Важливо зберегти та збільшити кількість тих, 
для кого присяга - не порожнє слово. Погано, що 
за 3 роки слабо вирішується соціальне питання», — 
зазначає вона. 

Підшефний для родини Сиваків, Олени та її 
чоловіка Олександра, Військово-морський ліцей 
зараз має нагальну потребу в пасажирському 
автобусі. Підліткам-ліцеїстам, серед яких чимало 
сиріт, переселенців потрібно переміщуватись то 
на військовий полігон, то на змагання. 

Сакська авіаційна бригада Військово-морських 
сил була єдиною, що не залишила окупантові 
в Криму жодної одиниці справної льотної 
техніки. Нині морські льотчики живуть та 
несуть службу в Миколаєві, утім житлові умови 
військовослужбовців 10-ї бригади морської авіації 
за три роки не покращились. 

«На жаль, за період після того, як підрозділ було 
дислоковано до материкової частини України, 
жоден військовослужбовець не отримав квартири», 
- зазначив начальник відділу розквартирування й 
землекористування тилу Командування ВМС 3C 
України капітан 2-го рангу Олександр Здор. 

Такі приклади не поодинокі, але є інші. 
Скажімо, одному з новостворених підрозділів 
Військово-морських сил вже є куди повернутись 
із зони бойових дій. Напередодні Дня ВМС в 
Одесі зустріли «чорних беретів» - бійців 137-го 
окремого батальйону морської піхоти. Підрозділ 
вважається Одеським - пунктом його постійної 
дислокації є передмістя, де для морпіхів збудували 
модульну казарму. 
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Kenney vows to reform 
Nominee Program 


(UkrNews)—Should he become Ці | 


premier of Alberta, he would re- 
form the provincial nominee pro- 
gram to bring in more people with 
skilled trades into the province as 
immigrants, says Alberta Progres- 
sive Conservative Leader Jason 
Kenney. 

"І don’t want to take Ukraine’s 
brilliantly trained university-edu- 
cated people. They’ve got to be the 
new leadership generation of the 
future.” He said. 

“When our economy get’s re- 
started... we’re going to bring 
these type of people to help de- 
velop (Alberta),” he added, speak- 
ing to members of the Ukrainian 
Canadian Professional & Business 
Association of Edmonton at their 
June 14 meeting, held at the Ukrai- 
nian Youth Unity Centre. 
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Thank you Marco for your 35 years of service 
at Ukrainian News, and congratulations on 
your merger with New Pathway. 

Keep up the good work! 
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Kenney, a former federal Immi- |у 


gration Minister said the current 
immigration point system, which 
was instituted by the Liberals 50 
years ago places emphasis on such 
things as knowledge of official lan- 
guages and education, which keeps 
skilled workers from countries like 
Ukraine away because they lack 
these points. 

He also pledged that his first 
overseas visit, should he become 
premier, would be to Ukraine “with 
a lot of you.” 

Kenney, who was elected lead- 
er of the Alberta PCs in March is 
committed to the idea of reuniting 
the conservative voters of Alberta 
in order to defeat the New Demo- 
crat government. 

In May, the Alberta PC and Wil- 
drose parties announced an Agree- 
ment in Principle had been reached 
to form a single United Conserva- 
tive Party, subject to approval on 
July 22, 2017 by both party mem- 
berships. 

A new leader for the united party 
will be selected on Oct. 28 and 
Kenney has announced that he will 
be running for the leadership of this 
party. 

Kenney, who also handled the 
Défense and Multiculturalism port- 
folios in the administration of for- 
mer Prime Minister Stephen Harp- 
er, praised the late Senator Paul 
Yuzyk as the father of multicultur- 
alism, explaining that he named a 
multiculturalism award after him. 

He also praised the Ukrainian 
community for its dedication in 
preserving their language and cul- 
ture in Canada. 

“They knew that Ukrainian iden- 
tity was being systematically op- 
pressed because Sovietization also 
equalled Russification of Ukraine. 
And they knew that they had a re- 
sponsibility to the Ukrainian nation 
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UKRAINIAN CANADIAN 
PROFESSIONAL & BUSINESS 
ASSOCIATION OF EDMONTON 


Would like to express its sincere 
gratitude to Ukrainian News Editor 
Marco Levytsky (who is also a long- 
time serving former President of 
our Association) for the 35 years 


During the meeting Kenney was presented with a copy of the book "А 
Canadian Hero: Cpl Filip Konowal, VC and the Battle of Hill 70” by Dr. 
Lubomyr Luciuk. Left to Right: Jason Kenney; Ilia Simcisin, President of 
the Ukrainian Canadian Professional & Business Association of Edmon- 
ton; Janice Sarich, former MLA for Edmonton-Decore, who introduced 
Kenney as speaker. 


to maintain and transmit the future 
Ukrainian language and national 
identity in Canada freely in a way 
that people in Ukraine could not. 
And that is why hundreds of thou- 


tractive to the people of Crimea and 
to the people of Eastern Ukraine’ 
that they would want to be part of a 
united Ukraine,” he noted. 

Kenney compared Ukraine to Po- 


sands of young Canadians who 
were second third, fourth genera- 
tion Ukrainian grew up speaking 
the language of their ancestors and 
learning the identity of their nation 
in a way that their cousins could 
not back in Ukraine,” said Kenney. 

He said a human bridge exists 
between Canada and Ukraine, ur- 
ging members of the business com- 
munity to use that bridge for eco- 
nomic and commercial ties. 

“What Ukraine is most desper- 
ately in need of now, apart from 


land, which in 1990 had the same 
GDP per capita as Ukraine, but has 
since then grown 400% higher, due 
to its concerted effort to reform the 
economy and clamp down on cor- 
ruption. 

He praised the record of the 
Harper government in its relation 
with Ukraine noting among other 
highlights, the recognition of the 
Holodomor as genocide in 2008, 
the supply of military and humani- 
tarian aid as well as the provision 
of RadarStat imagery to Ukraine’s 


of service he has provided our 
community through his newspaper, 
and congratulate him on the 
successful completion of the merger 
agreement with New Pathway. 


We wish this new publication (New 
Pathway - Ukrainian News) much 


strategic and political support to 
oppose the occupation of Crimea 
and Eastern Ukraine, what Ukraine 
needs most is investment, confi- 
dence, enterprise, wealth creation. 
To raise the standard of living so 
that Ukraine can achieve its vision 
of becoming a modern European 
nation,” said Kenney. 

While acknowledging that many 
investors got burned due to the en- 
demic corruption in Ukraine, Ken- 
ney said that the current govern- 
ment is committed to reform and 
a democratic, prosperous Ukraine 
provides the best alternative to a 
corrupt and dictatorial Russia. 

“A vibrant Ukrainian economy, 
free of corruption would be so at- 


military. 

Kenney also related a story about 
how government bureaucrats tried 
to convince Harper to tone down a 
speech he was to deliver about the 
Holodomor because it would cause 
a “diplomatic, bilateral irritant” with 
Moscow, to which Harper replied: 
“That’s the point — to irritate them.” 


success in the future. 


На Многії Літа Марку! 


The Executive of the Ukrainian Professional 
and Business Association of Edmonton | 
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ДЯКУЮ! 


Thank you to Marco Levytsky and Ukrainian News for 


service to our community over the last 35 years! We wish 
the new merged newspaper, New Pathway-Ukrainian 
News, success in continuing the work of Marco and 
Ukrainian News. 
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Best wishes, 


OL Moga 


Alann J. Nazarevich 
Barrister & Solicitor 


Від імені родини Цибульських та компані Cybal 
Finance & Tax Services, ми вітаємо редактора Марка 
Левицького з його новим проєктом. Найкращі 
побажання для Марка Левицького за віданну і 
інформативну редакторську працю через 35-років. 
Через довгі рокі ми є читачамі газети Українські 


Вісті. Ї теж четають наші діти. 
Бажаємо дальших творчих успіхів. 


Cybal Finance & Tax Services Inc. 
Ph.780-952-4499 

Fax: 780-644-0964 

email: cybal@shaw.ca 


Чи продавати, чи купувати, 
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YOUR FRIEND IN REAL ESTATE 
REALTOR ® 

COMMISSIONER OF OATHS 


Email: unclenick@connect.ab.ca 
Direct: 780.951.2263 
Office: 780.994.9998 
Fax: 780.401.3445 


Web: 


BUY SMART | SELL SMART 
100% REALTOR REPRESENTATION 
1.5% COMMISSION 


sellerinvite.com 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: (780) 471-4477 Fax: (780) 477-0617 
E-mail:ucss@shaw.ca Website: www.ucss.info 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
* counselling and advice 
¢ information, referral 
* translation and interpretation 
» assistance to seniors and new immigrants 
* parcels and money delivered to Ukraine 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal 
and respectful way, please call us. 
¢ Wide range of burial & cremation — 
services & products 
 Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes ~~ 
and financial budget = 


24 hours: 780-426 


Edmonton: 9709 - 111 Avenue 


www.parkmemorial.com 


Edmonto 


| Lamont | 
= 
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Дітей на Донбасі використовують 
як живі щити - США 


(Голос Америки) -Жителі охопленого війною 
Донбасу найчастіше стають жертвами торгівлі 
людьми в Україні. | йдеться не лише про сексу- 
альну експлуатацію. Експерти фіксують дедалі 
частіші випадки використання сепаратистами 
дітей як інформаторів та живі щити. 

Зокрема, про це йдеться у щорічному звіті Дер- 
жавного департаменту США про стан з торгівлею 
ЛЮДЬМИ у світі. 

Втім, Україна цього року врешті вийшла із 
переліку країн, за якими ведеться особливе спо- 
стереження, 1 потрапила у список держав, ситуація 
в яких викликає занепокоєння. 

Всі країни світу експерти розділили на чотири 
умовні категорії: перша - безпечні, друга - ті, що 
викликають занепокоєння, третя - ті, за якими ве- 
деться спостереження, й четверта, «чорний спи- 
сок» - ті, де ситуація найгірша. 

Минулого року Україна була у третьому 
переліку. Тепер завдяки зусиллям влади з протидії 
торгівлі людьми піднялась до другої категорії. 
Експерти зазначають: робота влади у цьому на- 
прямку не повністю відповідає мінімальним стан- 
дартам викорінення работоргівлі, однак офіційний 
Київ робить суттєві зусилля. 

Водночас протягом останніх років Україна 
залишається джерелом, місцем транзиту і призна- 
чення чоловіків, жінок і дітей, які стають жертва- 
ми торгівлі, примусової праці і сексуального вико- 
ристання як в Україні, так і в сусідніх країнах, у 
Європі, на Близькому Сході і навіть у Сполучених 
Штатах. Найгірша ситуація, зазначають автори 
звіту, на Донбасі. 

«Підживлений російською агресією конфлікт 
на Сході України змусив переїхати майже два 
мільйони людей, і це населення особливо враз- 
ливе до експлуатації. У місцях, контрольованих 
проросійськими сепаратистами, ситуація особли- 
во складна. Жінок і дівчат з охоплених конфліктом 
зон викрадають для сексуального і трудового раб- 
ства в Україні та Росії», - йдеться у звіті. 


Напади на українських силовиків: помста чи терор? 


Ярослав Кречко, Андрій Діхтяренко, 
Володимир Паутов, Радіо Свобода 

Війна триває - вибухи лунають не лише 
на лінії зіткнення. У Києві й неподалік від 
прифронтової Костянтинівки загинули два пол- 
ковники - української військової розвідки і Служ- 
би безпеки. Обставини схожі - в обох випадках 
підірвали службові автомобілі. Чому ті, хто пови- 
нен запобігати подібному, самі стали жертвами? 
І які завдання вони виконували останнім часом, 
з'ясовували журналісти проекту Радіо Свобода 
«Донбас.Реалії». 

Один день, один почерк. Два полковники. 
Офіцер розвідки Міноборони загинув в Києві. 
Співробітник контррозвідки СБУ - на Донбасі. 

«Це або трагічний збіг обставин, або 
цілеспрямований спосіб показати: хто тут го- 
сподар», - розмірковує колишній співробітник 
спецпідрозділу СБУ Андрій Дубовик. 

Андрій Дубовик загиблого в Києві Максима 
Шаповала знав особисто. У двохтисячних вони 
служили в одній розвідувальній частині. Навесні 
2014-го року обидва вирушили на Донбас, хоча 
там 1 не зустрічалися. 

«Усі в одній пісочниці варимося. Не секрет, те, 
що відбувається - для когось війна, а для когось 
мати рідна. Так ось це не стосується Макса. Макс 
- військовий, і нічим, крім своїх професійних 
обов'язків, не займався», - розповідає Дубовик. 

Але що ховається 3a - словосполученням 
«професійні обов'язки» - таємниця за сімома пе- 
чатками. 

«Чим займається розвідник? Розвідник збирає 
інформацію, а якісь підрозділи проводять акції 
на лінії фронту і в тилу», - пояснює колишній 
співробітник спецпідрозділу СБУ. 

«Збиранням матеріалів щодо агресії Російської 
Федерації: її військових злочинів і злочинів проти 
людяності для Гааги. Тобто я думаю, що це достатньо 
серйозний мотив», - зауважує офіцер запасу, керівник 
благодійного фонду «Мир і Ко» Мирослав Гай. 

Втім, збором подібних доказів займається 
все управління. На сайті ГУР цілий розділ так 
і називається - «Збройна агресія Росії проти 
України»: від новітніх систем радіоелектронної бо- 
ротьби і арткомплексів до гранатометів 1 стрілкової 
зброї — все, що так чи інакше було зафіксовано на 
Донбасі. 

«Є фотографії з супутників, є фотографії з 
безпілотних апаратів, є перехоплені переговори», 


Експерти зазначають, що за останній час 
демографія жертв торгівлі людьми розширилась в 
бік міського молодшого й чоловічого населення. 
Проросійські сепаратисти використовують дітей 
як інформаторів, як живі щити чи як солдатів. 

«Спеціальна моніторингова місія ОБСЄ в 
Україні повідомляє, що дітей із 15-річного віку 
продовжують залучати до активних бойових дій у 
складі об'єднаних російсько-сепаратистських сил. 
Український уряд повідомляє, що дитячий бата- 
льйон Святого Георгія Побідоносця може залучати 
дітей із 12-річного віку», - зазначають автори звіту. 

Щорічний звіт Державного департаменту дає 
детальну характеристику стану справ із торгівлею 
людьми в усіх країнах світу. Крім України, за 
останній рік ситуація поліпшилась у ще 25 держа- 
вах світу, констатують експерти. 

А от найгірший стан справ із торгівлею людь- 
ми залишається у понад 20 країнах. Серед них 
Росія, Північна Корея, Іран і Венесуела. Цього 
року експерти включили туди ще й Демократичну 
Республіку Конго, Республіку Конго та Китай. 

«У цьогорічному звіті Китай понизили до «чор- 
ного списку» частково тому, що влада не вжила 
серйозних кроків, щоб припинити свою власну 
співучасть у торгівлі людьми, включаючи приму- 
сових робітників із Північної Кореї, які перебува- 
ють у Китаї», - заявив державний секретар США 
Рекс Тіллерсон. 

Радниця президента Трампа, Іванка Трамп вка- 
зала на те, що звіт Держдепартаменту наголошує 
на відповідальності всіх урядів переслідувати 
порушників. 

«Звіт дає країнам можливість подивитись, 
як інші борються з торгівлею людьми та оби- 
рати найбільш ефективні стратегії й тактики, 
відновлюючи власну рішучість у цій боротьбі», — 
наголосила Іванка Трамп. 

I ще три країни - Лівію, Сомалі та Ємен — експер- 
ти продовжують виділяти в особливу категорію, 
де ситуація найбільш критична. 


- наголошує Мирослав Гай. 

Які дані конкретно здобуті зусиллями загиблого 
розвідника? І чому російські спецслужби, якщо 
це дійсно справа їхніх рук, жертвою обрали саме 
полковника Шаповала? 

«Він не публічна людина, за великим рахунком, 
його фотографії десь знайти нереально. Місяць 
повинні були добре водити його: вивчати спосіб 
життя, на чому пересувається, де можна і яким чи- 
ном його ліквідувати», - каже Андрій Дубовик. 

Сепаратистські пабліки в соцмережах поши- 
рюють версію, мовляв, це помста за вбивство 
бойовика «Мотороли», яке в Донецьку нібито міг 
організувати Шаповал. 

«З тією охороною, яка у нього (Арсенія Павлова 
(«Моторола») - ред.) була, і з тими заходами без- 
пеки, які там були, я думаю, що це могла зробити 
тільки Російська Федерація, наші б так не ризи- 
кували через якогось алкоголіка. А у нас гинуть, 
перепрошую, кадрові військові, полковники. ..), — 
зауважує Мирослав Гай. 

Того ж дня, коли в Києві підірвали «Мерседес» 
з розвідником, поблизу Костянтинівки в повітря 
злетів ще один автомобіль - з контррозвідником. 
«Воно як бахне і зверху дим пішов. Пожежни- 
ки під'їхали, викликали швидку», - розповідає 
свідок цієї події. 

Полковник Служби безпеки України Юрій Воз- 
ний загинув. Двоє силовиків поранені. 

«Втратили пильність, я не знаю, як це назвати. 
Зразково-показова страта - теж можна сказати, але 
знову таки: як можна таке допустити?! Це мінус 
професіоналізму», - констатує Андрій Дубовик. 

«Немає очевидного чи неочевидного зв'язку 
між цими трагедіями - це має встановлювати про- 
куратура», - зазначає Мирослав Гай. 

Що привело контррозвідників на околицю 
села Ільїнівка - практично на цвинтар? Які за- 
вдання в тилу виконував Максим Шаповал, яку 
інформацію збирав? Це, вочевидь, так і залишить- 
ся таємницею, принаймні найближчим часом. 

«Ми звичайні смертні в цьому плані і ми не 
можемо бути зараз в курсі - як і що збиралось. 
Але, повірте мені, згодом з історії ви дізнаєтесь, 
що наші спецслужби теж пророблювали певну се- 
рйозну роботу», - каже Мирослав Гай. 

Імена організаторів і виконавців убивств 
українських силовиків - чи будуть вони записані 
в підручниках з історії)? Питання до слідства 
залишається відкритим. 
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Macron, Poroshenko voice hope 
in resolving Ukraine crisis 


(RFE/RL)—After meeting in 
Paris, the French and Ukrain- 
ian presidents have voiced hope 
of making progress in resolving 
the conflict between government 
forces and Russia-backed separa- 
tists in eastern Ukraine. 

French President Emmanuel 
Macron told a joint news confer- 
ence with Ukraine’s Petro Poro- 
shenko on June 26 that he expected 
“consultations” to be held within 


a four-way process known as the 


Normandy format before a G20 
summit in Germany on July 7-8. 

It was not immediately clear 
whether the consultations would 
occur in person or take the form of 
a telephone conversation between 
the leaders of the countries in- 
volved — France, Germany, Rus- 
sia, and Ukraine — as was the case 
on a number of occasions in the 
past. 

Poroshenko said that he was 
“much more optimistic” following 
his meeting with Macron, adding 
that “peace can take the form of 
ending the Russian aggression.” 

“We have agreed that we will put 
on paper projects of possible solu- 
tions for the Normandy format,” he 
also said. 

A cease-fire agreement brokered 
by France and Germany was signed 
in Minsk in February 2015 aiming 
at ending the conflict in eastern 
Ukraine that has killed more than 
10,000 people since it began in 
April 2014, according to the United 
Nations. 

But the deal has failed to end 
artillery fighting in Ukraine’s east, 
with each side accusing the other of 
violating the truce. 

Macron said that German Chan- 
cellor Angela Merkel shared his de- 
termination to resolve the conflict, 
adding that he disagrees with U.S. 
Secretary of State Rex Tillerson’s 


French President Emmanuel Macron (right) shakes hands with his 
Ukrainian counterpart, Petro Poroshenko, during a joint press confer- 
ence after a meeting at the Elysee Palace in Paris on June 26. 


view that the hostilities in Ukraine 
could be resolved outside of the 
Minsk agreement framework. 

Tillerson told U.S. lawmakers on 
June 14 that “it is very possible that 
the government of Ukraine and the 
government of Russia could come 
to a satisfactory resolution through 
some structure other than Minsk 
that achieve Minsk.” 

“My caution is I wouldn’t want 


to handcuff ourselves to Minsk | 


if the parties decide to settle this 
through a different agreement,” 
Tillerson also told the House For- 
eign Affairs Committee. 

Macron also insisted that France 
refuses to recognize Russia’s il- 
legal annexation of the Ukrainian 
region of Crimea in March 2014, 
saying, “France is committed to 
Ukraine’s sovereignty with its тес- 
ognized borders.” 

The comments come two days 
after Russian President Vladimir 
Putin visited Crimea on a trip that 
Kyiv condemned as a violation of 
its sovereignty. 

Poroshenko called for the release 
of Ukrainians held by separatists 


in the eastern Ukrainian regions of 
Luhansk and Donetsk as well as in 
Russia. 

“One hundred and twenty-eight 
Ukrainian captives are held on the 
occupied territory and more than 40 
in Russian jails,” he said. “We would 
expect that a revival of the consul- 
tations in the Normandy format will 
enable us to achieve instant progress 
in this highly sensitive area.” 

In Moscow, Kremlin spokes- 
man Dmitry Peskov said the four 
leaders of the so-called Normandy 
group may hold a phone conversa- 
tion soon. 

“Such a possibility is being 
worked out via diplomatic chan- 
nels,” Peskov said. 

Poroshenko’s visit to Paris 
comes after European Union lead- 
ers last week agreed to extend the 
bloc’s economic sanctions against 
Russia by six months. 

The sanctions were first imposed 
by Brussels in 2014 as a response 
to Russia’s annexation of Crimea 
and its military backing to the sep- 
aratists who hold parts of the Don- 
etsk and Luhansk regions. 


Manafort admits he got $17 mln 
from Yanukovych’s party 


(RFE/RL)—U:S. President 
Donald Trump’s former cam- 
paign chairman, Paul Manafort, 
has registered as a foreign agent 
for consulting work he did for the 
political party of former Ukrainian 
President Viktor Yanukovych. 

Manafort said in a Justice De- 
partment filing that his firm, DMP 
International, received more than 
$17 million from the Party of Re- 
gions (PRU), the pro-Russian for- 
mer ruling party, for consulting 
work from 2012 through 2014. 

But Serhiy Leshchenko, for- 
mer Deputy Editor of Ukrayinska 
Pravda and currently a Member of 
Ukraine’s Parliament, says Mana- 
fort received another $13 million 
between 2007 and 2012 from the 
PRY, which he not acknowledging. 

Manafort is the second member 
of the Trump campaign to regis- 
ter as a foreign agent. In March, 
former national security adviser 
Michael Flynn registered with the 
Justice Department for work his 
consulting firm performed for a 
Turkish businessman. 

Manafort headed Trump’s cam- 
paign for about five months until 


August and resigned from the cam- 
paign immediately after the Asso- 
ciated Press reported on his firm’s 
covert Washington lobbying oper- 
ation on behalf of Ukraine’s ruling 
political party. 

He is one of several people linked 
to the Trump campaign who are 
under scrutiny by a special coun- 
sel and congressional committees 
investigating Russian meddling in 
the 2016 campaign and potential co- 
ordination with Trump associates. 

Manafort has denied any co- 
ordination with Russia and has said 
his work in Ukraine was not related 
to the campaign. 

Under U.S. law, people who 
represent foreign political inter- 
ests and seek to іпНиепсе U.S. 
public opinion and policy are re- 
quired to register with the Justice 
Department before they perform 
any work. Manafort’s registration 
comes more than three years after 
he completed his work. 

The Justice Department rarely 
prosecutes violations of the For- 
eign Agents Registration Act. In- 
stead, as in Manafort’s case, they 
often work with lobbyists to get in 


compliance. 

In addition to Manafort, his dep- 
uty, Rick Gates, also registered for 
the Ukrainian political work. Gates 
also served in the Trump campaign. 

In the filing, Manafort said that 
his company’s work was mostly fo- 
cused on domestic Ukrainian pol- 
itics as part of its work for Yanuko- 
vych’s party. 

Yanukovych abandoned office in 
late February 2014 and fled to Rus- 
sia in the face of protests triggered 
by his decision to scrap plans for 
a landmark deal with the European 
Union and improve trade ties with 
Moscow instead. He is currently 
being tried for treason in absentia 
in the Ukrainian capital for his role 
in the deaths of protesters. 

Manafort’s filing repeatedly 
states that his firm worked “to ad- 
vance the goal of greater political 
and economic integration between 
Ukraine and the West.” 

Manafort’s firm also acknow- 
ledged that it had some involve- 
ment with a Brussels-based non- 
profit called the European Centre 
for Modern Ukraine, saying that it 
provided “advice” to the entity. 


Edmonton Granite Memorials 
has moved! 


After 28 years at our former location at 97 Street 
and 110 Ave., we have moved to a brand new loca- 
tion at 13623 - 149 Street to serve you better. 


Open Mon to Friday 8:00 till 5:00 
Saturday 9:00 till 4:00 
Ph: 425-6311; 425-6320 
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Tours to Ukraine 


Family run since 2001 
2017 ALL-INCLUSIVE 16-day small group tour guided 
in English and include: airfaire, quality hotels, all meals, 
admission to all events and chartered air-conditioned bus 


We are pleased to offer one more tour for 2017 
August 27 - September 11 


ALL TAXES & SURCHARGES ARE INCLUDED 


All prices are per person (double occupancy). Single occupancy: add $400.00 
Travel Medical and Trip Cancellation Insurances are NOT INCLUDED. 
Groups of 5 or more people: each person receives a $100.00 discount. 


Call now for 2018 Tour Dates! 


Contact: Sandra: 1-204-256-5996 
or Toll free 1-888-269-3013 
Email: Tours ToUkraine@mymts.net 
Visit: www. Tours ToUkraine.ca 
For full information with photos 


Peter’s Legacy Lives On! 


$5,625.00 
$5,525.00 
$5,425.00 
$5,325.00 
$5,225.00 


By Marco Levytsky 

Throughout my 35 years at 
Ukrainian News — and especially 
throughout the almost 30 years, 
that I have run this as an independ- 
ent newspaper, I have been blessed 
with very strong support from the 
Ukrainian community, which is the 
biggest reason for this newspaper’s 
success over the years. 

As we pass from one era to an- 
other, it is important to acknow- 
ledge those individuals, organiza- 
tions, institutions and businesses 
who have provided the greatest 
support and express my gratitude. 
Please note it is impossible to list 
everyone who has supported us, so 
we have concentrated on some key 
ones. And we apologize in advance 
for any omissions. 

First and foremost, I must thank 
the Ukrainian Catholic Eparchy 
of Edmonton, which agreed to the 
transition from an eparchial news- 
paper to an all-inclusive independ- 
ent Ukrainian community news- 
paper, and their faithful. Although 
the publication was transformed 
the Ukrainian Catholic commun- 
ity remained a very solid bedrock 
of support and I pray that it will 
remain so in the future. This trans- 
formation, was initiated under the 
tutelage of the late Bishop Demet- 
rius Greschuk and has been sup- 
ported and nurtured by his succes- 
sors, the late Bishop Myron Da- 
ciuk, Bishop (now Metropolitan) 
Lawrence Huculak, and current 
Eparch, Bishop David Motiuk. One 
must also acknowledge the Rt. Rev. 
William Hupalo, who served as 
Apostolic Administrator through- 
out three separate interregnums. 

I must also acknowledge the 
work of regular staff members we 
have had in the past in particular, 
those who served in the independent 
publication: Alexandra Cybulsky, 
Irene Hladki, Gladys Zagrosz and 
the late Richard Sheps. Your contri- 
butions are greatly appreciated. 

But the main foundation of any 


successful newspaper is its reader- 
ship. That provides the basis on 
which the newspaper gets its ad- 
vertising. Throughout the years, our 
readers have been very loyal — not 
only subscribing to the paper, but in 
many cases making voluntary dona- 
tions to the press fund to help sustain 
it. To all of you — your support over 
the years has been tremendous. 

Over the years, we have also had 
support from Foundations. Chief 
among this is the Ukrainian Can- 
adian Foundation of Taras Shev- 
chenko, which not only provides 
annual grants, but also submits 
considerable advertising dollars on 
top of that. 

A уегу special thanks goes out 
to the Wrzesnewskyj Family’s 
Dopomoha Ukraini (Aid to Ukraine) 
Foundation which, between 2004 
and 2011 provided annual grants of 
$10,000 to pay for the subscriptions 
for all members of the Parliament 
of Canada. The objective was to in- 
form decision-makers about issues 
that were of importance to our com- 
munity and advocate on behalf of 
our community. This has been very 
successful. Thanks to the high pro- 
file Ukrainian News has achieved 
this program is now more than self- 
sustainable through the advertising 
it has generated. And judging by the 
response we get from many MPS, 
Ukrainian News has become an au- 
thoritative voice for our community 
— their window to our community — 
which was the objective in the first 
place. 

In mentioning Foundations, we 
must also note the Prometheus 
Foundation from Toronto. 

Topping the list of our advertis- 
ers, we must first thank those who 
have for the longest time advertised 
in every issue. And there are two 
families that stand out — the Koziak 
family with the Chateau Louis Ho- 
tel and Conference Centre and the 
Smolyk Family, owners of Park Me- 
morial. Advertisers who just recently 
came aboard for every issue include 
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Passing from one era to another 
A special thank you 


From the 


realtors Nick Fedchyshyn and Olek- 
sandra Liva. Another regular adver- 
tiser is Kontakt television. 

There are a few monthly adver- 
tisers who have been very consist- 
ent and they too deserve a special 
thanks. These are: Continental Inn, 
Edmonton Granite Memorial, Dr. 
Borys Hoshowsky and Ukrainian 
Canadian Social Services (UCSS). 

Past regulars have included: 
Black Sea Homes Corp., Broda 
Law, Dr. Christine Fialka-Eshenko, 
Holyk Dental Clinic and Meest Al- 
berta Ltd. & Meest Travel (Luba 
Kowalchyk). 

One of the biggest sources of 
revenue are our special issues — 
Christmas, Easter, Independence 
Day and so on. We have many very 
generous supporters who advertise 
in these. In many cases they don't 
really have to, but like to provide 
support. For this we are very grate- 
ful. This is quite a list and we have 
also added some who put in regular 
ads over the course of a year that 
are not necessarily tied into any 
one particular holiday, but are very 
similar in frequency. 

Among those have put in spe- 
cial issue ads in the past and con- 
tinue to do so are the following (in 
alphabetic order): Alberta Council 
for Ukrainian Arts, Alberta Ukrain- 
ian Dance Association, Ihor Bar- 
dyn, Bottom Line Productions 
Inc., Buduchnist Credit Union, 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies (U of A), Catholic Mis- 
sions in Canada, Central Products 
& Foods Ltd., Centre for Ukrainian 
Canadian Studies (U of M), Chil- 
dren of Chornobyl Canadian Fund, 
Dentons (Andrew Hladyshevsky, 
Q. C.), Dnipro-Selo Housing So- 
ciety, Edmonton Catholic Schools, 
Heritage Frozen Foods Ltd., J.P. 
Power Technology Inc., Ivan Fran- 
ko Ukrainian School , Kule Centre 
for Ukrainian Folklore (U of A), 
League of Ukrainian Canadians 
and its affiliated organizations and 
local branches, Liquor Express, 
Market Drugs, Meest Edmonton 
(Ilia Simcisin), Alann Nazarevich, 
Northland Power, Petro Jacyk Edu- 
cational Foundation, Plast Ukrain- 
ian Youth Organization, Ridna 
Shkola, Rodan Energy Solutions 
Inc., Servus Credit Union, Sou- 
venir Vodka, St. Andrew’s Ukrain- 
ian Language School, St. Michael’s 
Cemetery, St. Michael’s Health 
Group, St. Stephen’s Cemetery, 
St. Vladimir Institute, Star Agen- 
cies Ltd., Taras Shevchenko Mu- 
seum, Taste of Ukraine Restaurant, 


Ukrainian Bilingual Language As- 
sociation, Ukrainian Bilingual Par- 
ent Advisory Society, Ukrainian 
Canadian Professional &.Business 
Association of Calgary, Ukrainian 
Canadian Professional & Business 
Association of Edmonton, Ukrain- 
ian Canadian Archives & Museum 
of Alberta, Ukrainian Canadian 
Congress-Alberta Provincial Coun- 
cil, Ukrainian Canadian Congress- 
Edmonton Branch, Ukrainian Can- 
adian Congress-Manitoba Provin- 
cial Council, Ukrainian Canadian 
Congress-National, Ukrainian 


| Catholic Education Foundation, 


Ukrainian Catholic Brotherhood of 
Canada, both national and Eparch- 
ial, Ukrainian Catholic Council of 


the Edmonton Eparchy, Ukrainian 


Catholic Women’s League of Can- 
ada, both national and Eparchial, 
Ukrainian Credit Union, Ukrainian 
Cultural Heritage Village, Ukrain- 


| ian Foundation for Catholic Educa- 


tion, Ukrainian National Federation 
and its affiliated organizations and 
local branches, Ukrainian Resource 
and Development Centre (GMU), 
Ukrainian Self-Reliance League 
and its affiliated organizations and 
local branches and Wheatley Sa- 
downik (Nestor Makuch). 

Among those who have done so 
in the past are: Acuity Investment, 
Euphoria, Future Bakery, Adrian 
D. Harasymiw, Hemisphere Engin- 
eering, Lisa McDonald, Metropol- 
itan Andrey Sheptytsky Institute, 
Multiculture Marketing, Melnyk & 
Company, Ottewell Liquor Mart, 
So-Use Credit Union, St. John’s 
Institute, St. Michael’s Camp, Sts. 
Peter & Paul Residence, Trident 
International, Ukrainian Book 
Store and Ukrainian Calgary Credit 
Union (Taras Kolomijchuk). 

We have set aside a special cat- 
egory for arts groups and festivals. 
Much of this advertising is designed 
to promote special events like con- 
certs, auditions and so on. The fact 
that they choose Ukrainian News 
as an advertising vehicle for such 
promotions shows their respect 
and provide considerable support. 
In many cases they put in special 
greetings as well. To list a few (and 
this again is in alphabetical order): 
Art Song Project, Arts of Life Stu- 
dio, Babas & Borshch, Bloor West 
Village Toronto Ukrainian Festi- 
val, Canada’s National Ukrainian 
Festival (Dauphin), Cheremosh 
Ukrainian Dance Company (and 
their affiliates), Dfilms Corp, Park- 
land Ukrainian Dancers, Platinum 
Concerts International, Salute to 
Vienna, Suzirya Ukrainian Dance 
Theatre, Tryzub Ukrainian Dance 
Society, Ukrainian Dnipro Choir, 
Ukrainian Male Chorus of Edmon- 
ton, Ukrainian Shumka Dancers 
(and their affiliates), Vegreville 
Cultural Association (Pysanka Fes- 
tival), Verkhovyna Ukrainian Song 
& Dance Ensemble, Vohon Ukrain- 
ian Dance Ensemble (and their af- 
filiates), Volya Ukrainian Dances 
Ensemble and the Ukrainian Music 
Society of Alberta. 

Another special category is that 
of travel agencies who run season- 
al promotions (for example tours) 
with Ukrainian News. Chief among 
these are Cobblestone Freeway, 
Jarvis Group Travel Ltd., Solaway 
Travel and Tours to Ukraine. 

There were also a number of 
organizations who supported 
us for some special events they 
undertook. To name а few: Al- 
berta Foundation for Ukrainian 
Education, Bishop Budka Charit- 
able Society, Calgary Friends of 


UCU, Canada Ukraine Alliance 
for DHHP, Canada Ukraine Foun- 
dation, Holodomor Research and 
Education Consortium Maple Leaf 
Alberta Project, SUS Foundation 
of Canada, Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Foundation and 
the Ukrainian Canadian Students’ 
Union (SUSK). 

It is a bit problematic for a jour- 
nalist to start thanking politicians 
as our roles are often adversarial in 
that we try to keep them honest, but 
there are very many who decided to 
use this as one of the many vehicles 
they have to reach their constitu- 
ents. To list but a fraction of these 
would take up too much space, 
but several key individuals who 
went far beyond what they really 
had to do must be acknowledged. 
In particular І would like to thank 
Peter Goldring (who (in addition 
to the special issues, ran a regular 
monthly advertorial), Gene Zwoz- 
desky, Janis Sarich, Genia Leskiw, 
Linda Duncan, Chris Neilsen, Jes- 
sica Littlewood, Chrystia Freeland 
(whose office has been co-ordin- 
ating the Liberal group ads) and 
James Bezan (whose office has 
been co-ordinating the Conserva- 
tive group ads). I have already 
noted the immense contribution the 
Dopomoha Ukraini Foundation has 
given us, but I would be remiss, 
if I didn’t note that the individual 
behind this initiative is MP Borys 
Wrzesnewskyj. 

In closing, I must also acknow- 
ledge the surprise I have received 
in this issue, with a lot of people 
advertising simply to thanks me 
and wish me well. You will see their 
ads in this issue and to them I owe a 
special thanks. I must note that this 
was a totally spontaneous effort in-- 
itiated by Ilia Simcisin, President 
of the Ukrainian Canadian Profes- 
sional & Business Association of 
Edmonton and manager of Meest 
Edmonton, plus Alann Nazarevich, 
and was prepared at a very short 
notice — namely just after the word 
of the merger first appeared in the 
previous issue. I am truly grateful 
for this effort. 

Last but not least, I have to thank 
my wife Lesia for putting up with 
my schedule and idiosyncrasies 
and proving a pillar of support 
throughout. 

So, as I say farewell for about 
a month-and-a-half until the new 
newspaper comes out, I want to 
ensure all our readers and support- 
ers out there that I will continue to 
do my outmost to ensure the qual- 
ity you have come to expect will 
continue to be provided. As men- 
tioned earlier, every subscriber will 
at a minimum have the number 
of issues they have prepaid deliv- 
ered to them. There may be more 
because the newspaper will be a 
weekly, but it is up to the new board 
to decide whether they want to go 
through the laborious task of calcu- 
lating the number of issues people 
are due, or simply extending the 
expiry date to the actual calendar 
date on the labels. At any rate, you 
will get the number of issues you 
have prepaid for. 

As also mentioned earlier, I will 
be looking for candidates from 
Western Canada to sit on the Board 
of Directors of the new newspaper 
so that the interests of our Western 
Canadian Ukrainian communities 
are effectively represented. 

So, for now I once again thanks 
all of our supporters, and look for- 
ward to serving you in the future. 

May God bless! 
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We’re all Russia’s neighbors now 


By Brian Whitmore 

(RFE/RL)—Estonians were getting hacked by Russia long 
before it was cool. 

Ukrainians had to deal with Kremlin interference in their 
elections before it became trendy. 

Georgia and Moldova had to live with disinformation, 
fake news, and active measures before these things became 
fashionable catchphrases. 

It’s a good idea to pay very close attention to what Russia does 
to its neighbors, because it often foreshadows things Moscow 
will later try out farther to the West. 

“To try to understand Russia’s intervention and undermining 
of the U.S. election, you have to first understand Russia’s use 
of active measures to undermine Russia’s own neighbors,” 
Mark Simakovsky, a senior fellow at the Atlantic Council, 
told Snopes. “The most recent examples of that are not only 
in Ukraine but also in Georgia, Estonia, Latvia, and other 
countries in Russia’s periphery.” 

And in this sense, we’ve all become Russia’s neighbors. 
We’ ve all become Ukrainians, Georgians, Estonians, Latvians, 
and Lithuanians. 

We’re all part of Russia’s so-called “near abroad.” Take 
cyberattacks, for example. A U.S. Homeland Security official 
told Congress that Russian hackers targeted 21 state election 
systems during the 2016 U.S. presidential election. 

Over the past two years, in addition to breaching the U.S. 
Democratic National Committee’s e-mail servers, Kremlin- 
backed hackers have also been accused of targeting the Polish 
Stock Exchange, a German steelmaker, the Bundestag, the U.S. 
House of Representatives, the U.S. State Department, and a 
French television station, just to name a few. 

Estonians, however, got a taste of all this a decade ago, in 
February 2007, when a massive Kremlin-backed DDoS attack 
hit the websites of Estonian banks, media organizations, 


corporations, and government ministries. 

Simultaneously, ethnic Russians, encouraged by Moscow, 
rioted in the streets of Tallinn, and members of the pro- 
Kremlin youth group Nashi blockaded the Estonian Embassy 
in Moscow. 

The cyberattacks and the rioting were ostensibly in response to 
Estonia’s decision to relocate a Soviet World War II monument 
from the center of Tallinn. 

But in reality, the Kremlin was sending a message that it was 
ready to play hardball — and was road-testing strategies that 
would later be deployed farther to the West. More recently, 
Ukraine has been Russia’s cybertarget of choice. 

Despite lingering suspicions of Russian involvement, it is 
still unclear who was behind the ransomware attack there and 
elsewhere. But nevertheless, in a recent article for Wired, Andy 
Greenberg notes that cybersecurity experts “believe Russia is 
using” Ukraine “as a cyberwar testing ground — a laboratory 
for perfecting new forms of global online combat.” 

Over the past three years, Greenberg writes, the country has 
been subject to “a digital blitzkrieg” and “a sustained cyber- 
assault unlike any the world has ever seen.” 

“A hacker army has systematically undermined practically 
every sector of Ukraine: media, finance, transportation, 
military, politics, energy,” he writes. “Wave after wave of 
intrusions have deleted data, destroyed computers, and in some 
cases paralyzed organizations’ most basic functions.” 

In the most brazen assault, what appears to be a Kremlin- 
backed cyberattack cut off electricity to nearly a quarter of 
a million Ukrainians just before Christmas in 2015. Another 
attack hit Ukraine’s power grid in December 2016. 

Russia’s attempts to interfere in foreign elections also didn’t 
begin in the United States in 2016 or in France this year. 

In Ukraine’s 2004 presidential election, for example, a team 
of political operatives with ties to Vladimir Putin’s Kremlin 


launched a massive campaign to discredit pro-Western 
opposition figure Viktor Yushchenko and assist pro-Kremlin 
candidate Viktor Yanukovych. 

According to a paper by Taras Kuzio, a senior fellow at the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies at the University of 
Alberta, “they sought to undermine Yushchenko’s credibility 
by producing fake leaflets, critical books, and pamphlets and 
by launching inflammatory television attacks.” 

Additionally, they “paid extreme nationalists to claim they 
supported Yushchenko and used the same groups to carry out 
terrorist attacks that were then blamed on Yushchenko.” 

Russia also attempted to disrupt Ukraine’s 2014 presidential 
election when a pro-Kremlin group called CyberBerkut hacked 
the website of the Central Electoral Commission and altered 
its data to show far- right candidate Dmytro Yarosh — who 
actually won less than 1 percent of the vote — as the winner. 

The hacking group, Greenberg writes, has “links to the 
Kremlin hackers who later breached Democratic targets in 
America’s 2016 presidential election.” 

For decades, the Baltic states, Ukraine, Georgia, and Moldova 
have lived with an onslaught of disinformation, fake news, and 
active measures aimed at destabilizing their societies. 

In Georgia and Moldova, pro-Kremlin groups and the Russian 
Orthodox Church have long used so-called traditional values, 
such as opposing LGBT rights, to drive a wedge through 
society and isolate pro-Western elements. 

It is a tactic that would later be replicated in Europe, with 
Moscow’s backing of xenophobic and Euroskeptic forces like 
Marine Le Pen’s National Front in France. 

What happens to Russia’s neighbors is often a harbinger. As 
Thomas Rid, a professor in the War Studies Department at 
King’s College London, told Wired; “They’re testing out red 
lines, what they can get away with. You push and see if you’re 
pushed back. If not, you try the next step.” 


Ukrainian News praised for 


advocacy work 


Pryvit Marko ! 

I’ve just returned home from my holiday and read 
the front-page announcement of the amalgamation of 
Ukrainian News with New, Pathway — along with the 
announcement of the redefinition of your new role as 
National Affairs Editor in the new paper. These two 
announcements mark a milestone in your career and 
I’m writing to let you know how much I appreciate 
the excellent work that you’ve done for the Ukrainian 
community over the past 35 years . 

You took a substantial risk in taking on the paper as 
your livelihood when it was not at all clear what the fu- 
ture of the Ukrainian Canadian community would be 
(in the years before Ukraine’s independence). Not only 
that, you were confident enough to redefine the paper by 
using English to a large extent and were one of the first 
to use computer technology and colour in the paper. 

You continue to adapt to change by negotiating 
this partnership agreement for a new national paper, 
helping to start an online version and now intend to 
focus on national Ukrainian news. I understand the 
latter to mean that you will continue to advocate for 
the Ukrainian cause with the Federal and provincial 
governments as you have done so ably in the past. 


Bravo for your bold move in mergin 


Dear Mr. Levytsky, 

Today I received your Vol XC, No 13, June 22 - July 
4 edition, which announced the merger of Ukrainian 
News with “Novyi Shliakh”. Nothing stays the 
same forever, and for your bold (and I am sure very 
emotional for you) move here, I say “Bravo— and 
congratulations!!” 

I write for a number of reasons: 

Regarding the item in the May 25 - June 7 edition 
entitled “Future of BC Festival in Jeopardy,” I am 
delighted (and relieved) to report that yesterday (June 
27) we had the AGM of our BC Ukrainian Cultural 
Festival Society, that the turn-out was the largest in 
recent memory, that a full seven-person Executive 
was the result (along with a seven-member Board 
of Directors — each Board member has a specific 
area of responsibility at the annual festival), and that 
there will definitely be a Festival 2018 (on the first 
Saturday of May). [Attendance at this year’s festival 
was just over 1300 folks.] Because of the item which 
you ran (which also was printed in several Black Press 
newspapers in those BC communities which send 
troupes to the Festival), and with a bit of assistance 


for community 


Letters to the Editor 


Your good business sense has meant that the 
Ukrainian community has had a popular and visible 
newspaper that has carried information about the pri- 
orities of the organized community to the attention 
of decision makers in government. And other public 
institutions Your efforts resulted in many successful 
representations and kept governments (including Lib- 
erals as well as Conservatives and NDP) on their toes. 

I also want to thank you for the consistent support 
that you provided to my projects (1.2. URDC, UFCE) 
at MacEwan University. Many times I used the stor- 
ies that appeared in Ukrainian News to demonstrate 
community interest to my bosses. They felt rewarded 
when they saw a good story about our work in the 
paper. So, I know firsthand that the paper had an im- 
pact. 

Marco, you’ve done very well in your career and I 
wish you continuing success in the next phase of your 
endeavours. 

Dr. Roman Petryshyn, Edmonton 


from social media, the word was spread, help arrived, 
and we will carry on (as will the Ukrainian News). 

Secondly, my father (who died in 1971) was a 
subscriber to “Novyi Shliakh”... way back when. I 
look forward to the “new look” and the “combined 
coverage.” 

Thirdly, I applaud you for your on-going thoughtful 
and insightful coverage of “things Ukrainian” in 
Canada, in Ukraine, and elsewhere ... keeping the 
diaspora informed. 

Fourthly, I am very impressed with the performance 
of your former correspondent, Chrystia Freeland, 
formerly in her role as Trade Minister, and currently 
in her role as Minister of External Affairs in the 
Government of Canada. (Ed. Note: Chrystia Freeland 
was given a letter of accreditation as a correspondent 
for Ukrainian News in 1988, which she used to get 
a USSR press pass.) Her pride in her heritage, her 
thoughtful responses during interviews, and the 
dignity with which she consistently comports herself 
are wonderful to observe. 

Best wishes as you move forward! 

Gord Yakimow, BC subscriber 


Ukrainian News 
congratulated on merger . 


Re: Ukrainian News to Merge with New Pathway 

On the occasion of the merger of the Ukrainian News and the New 
Pathway, I would like to take this opportunity to thank you, Marco, 
for your many years of dedicated journalistic work for the good of the 
Ukrainian community in Edmonton and beyond. We have all been for- 
tunate to have such a high quality newspaper in our midst that continues 
to be informative, thought-provoking and entertaining. 

Best wishes in your new journalistic career, and may the high level 
of journalism continue with the combined “New Pathway - Ukrainian 
News” newspaper! 

Orest Soltykevych, Edmonton 
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ІМ MacEwan | UKRAINIAN RESOURCE AND 
ЯМ UNIVERSITY DEVELOPMENT CENTRE 


CONGRATULATIONS! 


The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) 
at MacEwan University congratulates Ukrainian News and its 
long-time editor Marco Levytsky with a new stage in their distin- 
guished calling of dedicated information service to the Edmon- 
ton based Ukrainian community. The announced merger with 
New Pathway to form a single Ukrainian Newspaper — “New 
Pathway — Ukrainian News’ will provide new opportunities for 
the readers to follow news and in-depth analysis about Ukraine 
and Ukrainian community across Canada. Dear Marco, we re- 
ally appreciate your excellent hard work, and your commitment 
to covering numerous educational projects between Canada 
and Ukraine spearheaded by URDC. 


Yuri Konkin 

Director Ukrainian Resource and Development Centre 
MacEwan University 

Room 7-257 N, City Centre Campus, 

PO Box 1796, Edmonton AB T5J 2P2 
htto://MacEwan.ca/URDC 
https://www.facebook.com/MUURDC 


BABAe 5 BORSHCH le 


We 
i 


Babas & Borshch 
Ukrainian Festival 
August 26-27, 2017 
Saturday 10-брт & Sunday 11-4pm 


Lamont Recreation Centre, й 
4844 - 49 St, Lamont 


FREE ADANSSION 


Borshch Cook Off, Dancers, 
Demos, Music, Food, 

Tours, Bazaar, Workshops, 
Beer Garden, Kids’ Activities, 
Camping, RV & Car Parking 


ZABAVA - 

Saturday, August 26th 

Catered by: “A Taste for life" 
Ukrainian Katé & Bistro by St, John's Institute 
Advanced tickets only! $50/person 


‘Featuring: 

» Cheremosh Dance Company 
+ Zemlia Vocal Trio 

» Dance Band - Trembita 


Lamont County» 


“‘Ranstioth Capital аб a 
780-895-2233 


woamail.cam 
www.LamontCounty:ca 


Thank you Marco Levytsky for your 
35 years of service at Ukrainian 
News and the high quality of 
journalism you have provided. 


We congratulate you on your 
merger with the New Pathway 
and wish the new _ publication, 
New Pathway-Ukrainian News, 
sucess in the future. 
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PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


Mykola Kanevets with members of the Cheremosh Ukrainian Dance Company pose for a group photo under 


the new name of the rehearsal hall. 


Cheremosh honors Kanevets 
for 25 years of service 


(UkrNews)—The  Cheremosh 
Ukrainian Dance Company 
honored Artistic Director Mykola 
Kanevets for his 25 years at the 
helm with a special program held 
at their Edmonton studio, June 23. 

The highlight was a 20-minute 
performance consisting of 
excerpts from numerous dances 
choreographed by Kanevets over 
the years, produced by Graham 
Currie, Cheremosh senior producer 
and past president. 

At the finale, the backdrop was 
lifted to reveal the new name of 
the rehearsal hall — now called 
“Mykola Kanevets Rehearsal Hall. 

The planning committee for 
the program consisted of Graham 
Currie, Sherri Harach, and Debbie 
Gutsche. 

Technical/Theatre Design 
was provided by Matt Currie 
(Cheremosh alumnus and technical 
director of the Varscona theatre), 
Graham Currie, and Production 
Lighting provided consultation 
and equipment. Technical support 


by Cheremosh President, Shayne 
віта 


CANADA UKRAINE FOUNDATION 
РОМОАТІОМ CANADA UKRAINE 


of the AMPIA award nominated 
film (best documentary and best 
narrator) “Faces of Cheremosh: 
A Forty Year Reflection” which 
airs Canada-wide periodically on 
OMNI television. 

World FM’s Roman Brytan 
served as Master of Ceremonies. 

Mykola .Kanevets’ role in 
Ukrainian Dance in his chosen 
home of Alberta is best summed 
up by what occurred in 2013 
when he took his Edmonton-based 
Cheremosh Ukrainian Dance 
Company back to tour the country 
(Ukraine) he had left in 1991, 
when he first became Cheremosh’s 
artistic director: In Ukraine, the 


media, the academic and the 
performing Ukrainian dance 
community, and the audience 


members embraced Cheremosh’s 
choreography and dance style, 
even requesting additional 
performances. Prior to leaving 
Ukraine, Mykola was presented 
with a Pavlo Virsky Medal for his 
contributions to Ukrainian dance 
outside of Ukraine. 

To understand the significance of 
receiving this honour, one must also 
understand that in Ukraine this is a 
very prestigious medal, and when 
Kanevets became its 67th recipient, 
he was among an elite group (_.e., 
it is typically not awarded to non- 
residents of Ukraine). Perhaps 
the words spoken by Canada’s 
ambassador to Ukraine at the time, 
Troy Lulashnyk, when he hosted a 
reception following Cheremosh’s 
first performance in Kyiv, best 
described why Mykola was so 
honoured: To use Lulashnyk’s 
words, the audience was, “blown 
away” by the performance of this 
Canadian Ukrainian dance group. 

Similarly, when Kanevets took 
his Alberta-based dance company to 
the Euro Folk Festival in Bulgaria in 
2011, it was with the understanding 
that as a non-European participant, 
Cheremosh would not be eligible 
for any awards. Over the course 
of the event however, after seeing 
Cheremosh’s performances and the 
audiences’ reaction to them, this 
decision was reversed. Kanevets 
was awarded the highest award, 
the “Maestro Academic” title, and 
Cheremosh received the Golden 
Orpheus award, recognizing 
them as the, “Absolute European 


Champion 2011”, marking the first 
time anyone outside of Europe had 
received these awards. 

Within Alberta, §Kanevets’ 
influence on Ukrainian dance as a 
folk art form has been significant. 
Over his tenure with Cheremosh, 
this dance company has amassed 
one of North America’s most 
extensive repertoires of Ukrainian 
dance choreography, music and 
costuming (all of which has 
influenced how other groups 
approach these elements of 
performance). His professionalism 
raised the bar for choreography 
and staging; his creative vision 
and his ability to impart to his 
dancers the tradition and technical 
mastery of his craft has advanced 
the audiences’ expectation of this 
art form. 

In the 2008 documentary A 
Perfect Passion: Kanevets & the 
Cheremosh Ukrainian Dance 
Company, Kanevets responds 
to the question of why he chose 
to accept Cheremosh’s offer 
to become its artistic director 
when he had a good position in 
Ukraine at the time (i.e., Chief of 
the Choreography Department at 
the College of Culture in Kyiv). 
Mykola responded that he felt 
many in Ukraine could do the 
job he had been doing, but if 
he stayed in Alberta, he would 
bring an academic understanding 
of Ukrainian dance and a fresh 
approach and new knowledge, 
thereby having more influence on 
the art form here. Clearly he has 
achieved his goal. 

In addition to being Cheremosh 
Dance Company’s Ballet Master 
and Artistic Director, Kanevets 
also oversees the Cheremosh 
School of Dance (and instructs the 
Academy students himself). He 
has dedicated his life to the art of 
Ukrainian dance and with over 25 
years with Cheremosh, takes great 
pleasure in knowing that some 
of the students he now teaches in 
the School of Dance are children 
of Cheremosh Alumni, who may 
some day audition for Cheremosh. 

As the Artistic Director/Ballet 
Master for Cheremosh, Kanevets 
choreographs all Cheremosh 
dances, and plays an active role 


Cont. on P. 13 
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Two Ukrainian Canadian hockey greats: Dave Semenko оп the right with Wayne Gretzky 


Dave Semenko passes away at age 59 


(CP/UkrNews)—Ukrainian Canadian 
Dave Semenko, the Edmonton Oiler known 
as Wayne Gretzky’s bodyguard on the ice, 
died June 29. He was 59. 

Semenko, a Winnipeg native, won two 
Stanley Cups with the Oilers, playing on the 
top line with stars Jari Kurri and Gretzky — 
another Canadian of Ukrainian origin. 

The Oilers announced his death in a state- 
ment on June 29. “It is with great sadness 
we announce the passing of Oilers legend 
Dave Semenko after a short, but courageous 
battle with cancer. Dave will be remembered 
as a fierce competitor, loyal teammate, fan 
favourite and dear friend to so many. 

“His legendary toughness on the ice is sur- 
passed only by his kindness and caring for 
others, and his equally legendary wit and 


sense of humour. Our hearts go out to Dave’s 
family and many friends.” 

Semenko played nine NHL seasons, in- 
cluding seven-plus with Edmonton, then the 
Hartford Whalers, ending his career with the 
Toronto Maple Leafs in 1988. 

Semenko was well-loved by his team- 
mates. In 1983, when Gretzky won MVP 
honours from the NHL All-Star Game, he 
gave the car he won to Semenko to show his 
appreciation for his linemate. 

Gretzky was quoted in an article on 
greatesthockeylegends.com. “He was 
known as a goon or a rock-head, but the 
ironic thing was he was pleasant, witty and 
gentle. He would never hurt anyone, and 
it used to always surprise us when he ac- 
tually would fight.” 


Inspiring 


since 1989 


See the 
welcome video at 


- 4 Stages with ongoing 
Entertainment 

- З Evening Zabava’s 

- 3 Evening Polka Parties 


Ukraine 


Village 


August 4th 


- Sunday Evening Headliner from 


- Amateur Talent Competition 
- Interactive Ukrainian Heritage 


- Traditional Cossack Camp 
- Riding and Dancing Cossacks 
- Ukrainian Festival Parade 


Canada’s National Ukrainian Festival 7 
52nd Anniversary 


to 6th, 2017» Dauphin, Manitoba 
2017 Attractions Include: 


- 5 Amazing Grandstand Shows 


Booths 


- Return Shuttle Service from 


Dauphin 


- Cultural Activities and 


Demonstrations 


- Children’s Entertainment and 
Inflatable - Playzone : 
- Fresh Clay Oven Baked Bread | 
- Sunday Night Fireworks Show 
- Dauphin Ag Heritage Club 
Threshing Demo and Display 


And so much more... 


- Vendors Pavilion and Food 


Weekend Passes for only $95 + GST 


Day Passes and Camping Passes will also be available. 


Get your tickets from the office in the Plaze off Main or call 204-622-4600... Alsolike 


Visit www.cnuf.ca for updates. 


CNUF 


on facebook! 
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Купальське Кафе — Музична і імпреза хору «Дніпро» 


«Ой, на Івана, та й на Купала, 
Там дівчинонька квіти збирала. 
Квіти збирала, віночок плела...» 
(Купальська пісня) 
Ольга Логвиненко, 
бувша членкиня хору «Дніпро» 
Такий «віночок пісень» — 
концерт, присвячений літнім 
святкуванням «Купало», відбувся 
в неділю 11-го червня 2017 р. в 
Культурному Центрі св. Івана 
в Едмонтоні. Свято «Купало» 
-- це свято зелені, молодости та 
кохання, і віри в те, що надвечір 
на Купало все навкруги оживає 
- квіти і дерева мають магічну 
силу. 
Глядачі заповнили гарно 
вдекоровану купальськими 
мотивами залю, включно 
зі | зображанням | «Марени» 
i «Купало», в автентичних 
народних костюмах. За столами, 
застелиними білими обрусами 


Ії сапрбеоїа 
please do not 


i квітами, присутні мали нагоду 
спілкуватися. 

Цього року, під диригентурою 
Грини Шмігельської, хор 
«Дніпро» задумав виконати 
різноманітні твори, пов'язані 
зі святом «Купало». За своїх 63 
років існування хор «Дніпро» 
старався | завжди | включати 
нові ідеї та твори у свою 
музичну програму. В програмі 
цьогорічного | концерту хор 
виконав 11 пісень - деякі 
з них нами знані, але деякі 
мабуть перший раз виконані на 
Едмонтонській сцені. 

Програма вечора почалася тим, 
що ведуча Ріна Ганчук привітала 
присутніх і коротко розказала 
про історію хору «Дніпро». 
Програма концерту включала 
такі народні пісні: «Купала 
на Йвана», обр. Л. Ященка, 
«Заплету віночок», нар. пісня 


istance to you on any federal matter, 
tate to eontect my office. 
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МРОМІС HAELCOOPERMP. CA WWW.MICHAELCOOPERMP.CA 


tien 
лібаєєсь 


‘ 
> 


My 
47) 
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* Canapia® 


780-459-0809 


Хор «Дніпро» 


з Наддніпрянщини (жіночий 
хор), «Да стояла Маринка», нар. 
пісня з Полтавщини (жіночий 
хор), «Кругом  Мариноньки», 
нар. пісня зі Слобожанщини 
(жіночий хор), «Ой да тихо, 
тихо Дунай воду несе», обр. Л. 
Ященка, «Ой на Івана», обр. I. 
Бідака. Солісткою була Ірина 
Тарнавська, карний лагідний 
голос якої надав пісні ліричного 
настрою. Вище згадані народні 
купальські пісні хор виконав 
3 особливою ліричністю. 
Передалися слухачам ніжність і 
глибоке розуміння змісту пісні. 
Наступні три пісні - це уривки 
з І-ої дії опери «Купало», муз. 
А. Вахнянина: «Хор русалок», 


«Палай, палай» та «Ходили 
дівоньки», у гарному сольному 
виконанні Олі  Федеркевич. 


Опера «Купало» була написана 
А. Вахнянином в 1870 р. Він 
був один з тих композиторів, 
які | розвинули національні 
почуття в музиці. До речі, у 
1981 р. хор «Дніпро» повністю 
виконав оперу «Купало» під 
диригентурою маєстра В. 
Колесника в Ювілейній авдиторії 
Едмонтону. 

Далі було виконано два 
твори сучасних композиторів: 
«Марена» - уривок з кантати 


Конгрес Українців Канади у м. Едмонтон висловлює велику подяку пану Марку 


Левицькому, редактору газети «Українські вісті» за багатолітню та віддану працю на 
користь нашої української громади, Пан Марко є добрим прикладом для наслідування, а 
відновлена ним свого часу газета «Українські вісті» стала нашою спільною історією. 


Бажаємо вам, пане Марку, ще багато років плідної праці на благо української громади в 
Канаді та успіхів у вашому спільному проекті з газетою «Новий шлях», 


The Ukrainian Canadian Congress, Edmonton Branch would like to congratulate Marco Levytsky, 
Editor of Ukrainian News, on his recent announcement in joining the new Ukrainian newspaper 
- New Pathway-Ukrainian News, We thank Marco for his 35 years of excellent journalism and 
his dedication to our Ukrainian community. 


Mr. Levytsky, you have kept our Ukrainian community in Canada well informed about events 
and issues which are important to our community. We wish you much success as you transition 
to a new chapter in your life with New Pathway-Ukrainian News. Congratulations! 


ФОТО — ДАВИД ЧУМЕР 


«Споконвічні луни: Легенди і 
міти», лібрт. В. Скорупського, 
муз. А. Талпаша. На відміну 
від більшости творів, виконаних 
на концерті, які мали напрямок 
наслідувати з народний стиль, 
композиція Андрія Талпаша — 
модерна і виявляє «темний опис 
Марени». 

«Під Купайла тьма 
нечисті в лісах блука. 

Долю вгадує Марена при вогнях 
коло струмка». 

В тім творі «Марена» поборює 
духів зла і темноти. Хор 
добре справився зі складною 
композицією, a публіка 3 
цікавістю слухала «нову», не 
для всіх легку длясприйняття 
композицію. Ane Tak i 
виробляється пізнання творів 
молодого покоління. На концерті 
був  присутний композитор 
Андрій Талпаш. Нагадаємо, що 
цілий твір «Споконвічні луни» 
був замовлений хором «Дніпро» 
з нагоди їхнього 60-го ювілею, і 
виконаний повністю на концерті 
у 2014 р. в Едмонтоні. 

Другий твір «Заключні 
Купала» - уривок з фольк- 
опери «Цвіт папороті», муз. 
Євгена Станковича (солістки 
Мирослава Загарія 1 Марійка 
Лісова). Є. Станкович - це 
один з найвідоміших сучасних 


силенна 


композиторів. Музичні 
акомпаніямент включав різні 
ударні інструменти, котрими 


вміло володіли учні середньої 
школи Софія Овчаренко та 
Стефан Антошко. Всі модерні 
композитори стараються в свій 
спосіб висловити власні музичні 
почуття. Це дуже похвально, що 
диригенти i хористи беруться 
виконувати складніші твори. 

В загальному, хор звучав 
зіспівано, з гарним хоровим 


звуком. Відчувалася дисципліна 


і добра дикція. Варто згадати, що 
до успіху концерту долучилися 
асистент диригента Мирослава 
Загарія | і  піяністка | Ірина 
Тарнавська. 

Цікавим і вартісним додатком 
до програми була розповідь 
про купальські традиції двох 
здібних акторок Наталії Гриців 
i Лілії Сухої. Вони обидві, 
прекрасно зодягнені в чудові 
народні костюми, вміло і з 
правдивим відчуттям, між 
піснями, | розповідали | про 
купальські традиції і обряди. 
Ведуча програми Ріна Ганчук 
дуже цікаво пояснювала зміст 
програми англійською мовою. 

Ввесь касовий збір з заходу 
був призначений трьом 
харитативним організаціям: М5 


Society об Сапада, Аїбетба Єви п 


сег Foundation, Heart and Stroke 
Foundation. Це, як згадала голова 
хору Сузанна Романюк, стало 
хористам | обов'язково | ясно 
прилучитися з допомогою, коли 
декілька хористів протягом року 
захворіли, але з труднощами, з 
любов'ю до пісні та відданості 
хорові та друзям брали участь в 
репетиціях і самому вечорі. 

В своїм  кінцевім слові 
голова хору Сузанна Романюк 
подякувала всім, хто долучився 
до успішного святкування, та 
гостям, що так численно прибули 
на концерт. 

Бажаю хорові «Дніпро» 1 
диригенту Ірині Шмігельській 
подальших гарних успіхів у 
їхній творчій праці. 

Хор «Дніпро» запрошує всіх, 
кому дорога українська культура 
та пісня, слідкувати надалі за 
хором, та в кого є охота та голос 
вступити в ряди хору «Дніпро». 
За детальнішою інформацією 
звертайтеся за адресою info@ 
dniprochoir.com. 


ФОТО — ДАВИД ЧУМЕР 


Лілія Суха (зліва) і Наталії Гриців 
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Free media crucial to 


democracy, Malarek says 
But now under attack like never before 


(UkrNews)—A free media is crucial to democracy, 
but now faces an onslaught worldwide, says award- 
winning Canadian investigative journalist Victor 
Malarek. 

“Today, more than at any other time in history, the 
news media worldwide is under attack — and in many 
nations — Russia, Turkey, Egypt, Iran, Venezuela, The 
Philippines — and the United States — it is literally 
under siege!,” said Malarek during the Annual General 
Meeting of the Ukrainian Canadian Professional & Busi- 
ness Association of Calgary, June 28, where he was pre- 
sented with its 2017 Outstanding Achievement Award. 

“Now, one could expect a siege mentality in nations 
run by despots, authoritarians and dictators. That’s par 
for the course. 

“But it comes as a powerful body blow when we look 
at the verbal broadsides by the president of a freedom 
loving, democratic nation like the United States who 
lauds and applauds tyrants who stomp, viciously attack, 
intimidate and even resort to imprisonment and murder 
in their zeal to muzzle the free press,” he added. 

The sole reason U.S. President Donald Trump has 
unleashed a constant onslaught of vitriol against jour- 
nalists is because they “were calling him out on his 
countless lies.” 

“Not untruths, not bending the truth, not exaggerating 
or making misleading statements — but out and out lying. 

“In his first 100 day as leader of the free world ... 
the world’s most powerful nation — Trump told 213 
straight up lies! That’s 2.1 lies per day on average — all 
verified, all codified, all proven and all challenged!,” 
stated Malarek. 

He noted that the “central purpose of journalism is 
to hold our politicians and our government institutions 
accountable to the public it serves” but Trump views 
this as “an act of aggression”. 

“Well Trump may well have declared war on the 
news media. 

“But the journalists are not at war. They’re simply 
doing their jobs, reporting on the events of the day, 
and the oft times nonsensical utterances and pre-dawn 
Tweets of a man-child,” Malarek said. 

However, “a far more sinister aspect of the US elec- 
tion reared its head on the role of the Internet and Social 
Media as an emerging and powerful source of news,” 

“What is truly worrisome is that Russia — once home 
to the infamous KGB - and a nation run by an cold- 
blooded assassin and former KGB agent — Vladimir 
Putin - has unleashed a weapon almost as powerful as 
a nuclear bomb! 

“Its target — democratic nations. 


“Its aim — to destabilize these nations and throw 
them into sheer chaos. 

“Tts chosen weapon — social media. 

“Its operating base — a non-descript office building 
in St. Petersburg, Russia where platoons of trolls ham- 


mer away at computer terminals infecting the Internet| | 
and social media sites with fake news: articles written | | 


to look like legitimate news stories designed with one 
purpose in mind - to manipulate public opinion in the 
West,” said Malarek 

Unlike stories in the mainstream media which 
“undergo a rigorous vetting process of checks, bal- 
ances and challenges before they see print or are 
broadcast” Internet and Social Media articles are not 
checked by anyone. While fake news stories may be 
taken down, by that time the damage has been done. 

“The offending article has been shared thousands, 


if not millions of times, and are cited and talked about | Ї 


around office water coolers and over lunch and dinner 
tables,” said Malarek. 

He warned that Russian dictator Vladimir Putin may 
target Canada in its next election — particularly to get 
rid of Foreign Affairs Minister Chrystia Freeland, who 
has been a vociferous critic of his regime. 

While the media may be flawed just like other profes- 
sions, it remains crucial to a free democracy he said. 

“There can be no real democracy without a free 
press,” concluded Malarek. 

During the question and answer session which fol- 
lowed his presentation, Malarek was asked whether he 
saw a decline in the current mainstream media. 

He said yes and attributed it to corporate interests 
who put profits ahead of quality journalism. 

“What I see is layoff, after layoff, after layoff. There 
are hundreds of journalists that have been laid off in 
this country in the last couple of years,” adding that 
experienced journalists are now being replaced by 
young, inexperienced ones. 

“They’re looking for more of an entertainment flair 
in the story. Television is doing the same thing,” he 
said adding that hard hitting and investigative re- 
porting is harder to do and more expensive to do. 

Asked later whether this trend can be reversed, 
Malarek stated. 

“T believe that the corporations who own the news- 
papers — and they are billion-dollar corporations — and 
television stations — they have to say that this is a pub- 
lic trust. That we’re doing here is important for the 
public, that our public has to be informed, and stay 
informed to make informed decisions...but you can’t 
argue with these people who are bean counters.” 


Documentary “Recovery Room” давав awards 


(Montreal/MML Inc.)—The feature documentary 
film (75mins.) “Recovery Room” directed by Adriana 
Luhovy and produced by Yurij Luhovy, has been en- 
tered into international film competitions and has won 
ten film awards so far. It is a story of hope, resilience 
and compassion in time of war in Ukraine. By entering 
the documentary film into international competitions, 
it gives broad public exposure to the ongoing war in 
eastern Ukraine, its impact and the humanitarian aid 
extended by the West. 

At the 2017 Accolade Global Film Competition 
in California, “Recovery Room” has won “Award of 
Merit” in six categories which included, Award of 
Merit for Documentary Feature, Women Filmmakers 
(Adriana Luhovy), Editing (Yurij Luhovy), Viewer 
Impact: Content/Message Delivery, Sound Editing/ 
Sound Mixing (Roman Luhovy, Kyiv), Narration/ 
Voice-Over Talent (Joseph Bohbot, Montreal). 

As stated by Rick Prichett, the Competition Director, 
“Our judges base their decisions on the quality, creativity 
and technical aspects of each piece. The award appropri- 
ately reflects the endless hours you and your team have 
spent to create your outstanding production!” 

At the 2017 Hollywood iniernational Independent 
Documentary Festival Awards in Los Angeles, "Весоу- 
ery Room” has won “Award of Recognition” in three 
categories, which includes, Woman Filmmaker (Adriana 
Luhovy), Foreign Feature Documentary (Canada), and 
Music Score (Roman Luhovy, composer, Kyiv). 

At the 2017 IndieFEST Film Award Competition, 
“Recovery Room” received “Award of Merit” for 
Documentary Feature (Canada). 

Based on interviews with wounded soldiers, medical 
teams, and unique archival war footage, “Recovery 
Room” follows the journey of dedicated Canadian vol- 


Yurij Luhovy with Erica Stante, female voice-over. 


unteers, plastic surgeons and nurses at the Main Mil- 
itary Clinical Hospital in Kyiv who helped to make a 
difference in the lives of wounded soldiers, victims of 
Russia’s invasion of eastern Ukraine. The medical mis- 
sions were organized under the auspices of the Canada 
Ukraine Foundation. The award-winning documentary 
progressively unfolds events from its beginnings, to the 
illegal annexation of Crimea, Russia’s invasion of east- 
erm Ukraine and the current ongoing war. 

“Recovery Room” includes an eye-witness account 
of the tragic death of U.S. army veteran volunteer sol- 
dier, Mark Paslawsky “Franko” during a battle in east- 
ern Ukraine, the only American fighting in the Donbas 
Battalion. 


UCPBA Calgary President Bohdan Romaniuk (right) presents the 2017 


Outstanding Achievement Award to Victor Malarek. 


UCPBA of Calgary 
honors Malarek 


(UkrNews)—The Ukrainian-Canadian Business and Professional 
Association (UCPBA) of Calgary presented its Outstanding Achievement й 
Award for 2017 to renowned investigative journalist and author, Victor 
Malarek, at the UCPBA Annual General Meeting held in Calgary on June 
28. 

Malarek was selected to receive this award "іп recognition of your 
outstanding achievements and contributions over the past half century, as 
one of Canada’s foremost investigative journalists, in pursuing the truth, 
fighting for social justice and defending basic human rights in Canada 
and around the world.” 

Malarek (born June 26, 1948 in Lachine, Quebec) is a former Senior 
Investigative Reporter for CTV Television’s W-FIVE (now retired). 

From 1990 to 2000, Malarek was one of the hosts for CBC Television’s 
the fifth estate. In 1997, he won a Gemini Award as Canada’s top | 
broadcast journalist. Malarek also received four Michener Awards, three 
of these during his tenure with The Globe and Mail and the other at the 
fifth estate. 

Malarek entered the world of journalism in 1968 as a copy boy for 
Weekend Magazine, and joined The Montreal Star as a police reporter in 
1970. His first major assignment was reporting on the Quebec October 
Crisis. He became a The Globe and Mail writer in 1976. 

The award was presented by UCPBA President Bohdan Romaniuk. 

The Outstanding Achievement Award is the highest honour that 
the Calgary Association can be bestow on any individual. The award 
was created in 2006 during the term of past UCPBA President, David 
Repetowsky. The first recipients of this award were (former) MP for 
Dauphin-Swan River-Marquette (Manitoba,) Inky Mark, and Senator 
Raynell Andreychuk (Saskatchewan), for their tireless efforts in— 
shepherding through the House of Commons and the Senate, respectively, 
Mark’s Private Member’s Bill C-331, which called upon the federal 
government “to acknowledge that thousands of Ukrainian Canadians 
were unjustly interned as “enemy aliens” and disenfranchised in Canada 
during World War I, to provide funding to commemorate the sacrifices 
made by these Canadians and to develop educational materials detailing 
this dark period of Canada’s history”. 

Other distinguished recipients of this Award (which has been presented 
annually since 2010) include Andriy Hladyshevsky, long-time President 
of the Shevchenko Foundation (2010); Gene Zwozdesky, who has held 
a number of Cabinet positions with the Alberta government and also 
served as Speaker of the Alberta Legislature (2011); Peter Shostak, one 
of Canada’s best known and most highly regarded artists of the past 50 
years (2012); Pavlo Grod, current President of UCC-National (2013), 
Marco Levytsky, Editor and Publisher of Ukrainian News (2014), Б4 ~~ 
Stelmach, Premier of Alberta from 2006 to 2011 (2015), and Ruslana 
Wrzesnewskyj, founder of Help Us Help the Children (2016). 

The Award is reserved for those distinguished Canadians (regardless of 
ethnic background) who, in the determination of the Executive Committee 
of the Calgary UCPBA, based on nominations received from UCPBA__ 
members, have made an outstanding and enduring contribution to the 
social, artistic, cultural, economic, and/or political fabric and wellbeing 
of Canada in general, and of the Ukrainian-Canadian community, in 
particular. 
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Три роки підписання економічної частини асоціації з ЄС 


(Радіо Свобода) -Три роки тому, 27 
червня 2014 року, Україна стала по- 
вноправним | асоційованим | членом 
Європейського Союзу. Саме три роки 
тому в Брюсселі підписали економічну 
частину Угоди про асоціацію з ЄС. 
Українські експерти в ефірі Радіо Сво- 
бода зазначили, що зараз угода лише 
наповнюється змістом, тому підбивати 
підсумки ще зарано. Хоча вже можна гово- 
рити про наближення України за низкою 
політичних та економічних стандартів 
до європейських. Водночас деякі експер- 
ти звертають увагу на втрату Україною 
обсягів експорту, брак механізмів захисту 
економіки від імпорту та відсутність пер- 
спектив членства в ЄС. 

Оцінюючи три роки з часу підписання 
економічної частини Угоди про асоціацію 
між Україною 1 ЄС, політолог Олена Дя- 
ченко звернула увагу на подвійне знижен- 
ня загальних обсягів експорту України, 
якщо порівнювати кінець 2012 року і 
кінець 2016 року. 

«Але в цій структурі експорту аж на 
3%, тобто з 33% до 37%, зріс експорт 
українських товарів до Європейського 
союзу. Тобто ми бачимо хорошу динаміку 
у відносних цифрах, яку нам показує вла- 
да, але в абсолютних цифрах це зниження 
теж відбулося в два рази. І наразі експорт 
до європейських країн з 26 впав до 13 
мільярдів доларів», - зазначила експерт. 
На її думку, це сталося не лише через не- 
гативну кон'юнктуру на зовнішніх ринках 
для основних параметрів українського 
експорту, але і деіндустріалізацію, яка 
відбулася протягом останніх трьох років. 

Говорячи про перспективи повноправ- 
ного членства України в ЄС, Олена Дя- 
ченко нагадала, що з Угоди про асоціацію 
вилучили перспективу членства в ЄС, яку 
було обіцяно на Майдані, і це було замінено 


Президент України Петро Порошенко (у центрі) разом з головою Європейської 


комісії Жозе Мануелем Баррозу (л) та президентом Європейської Ради Германом ван 
Ромпеєм (п) під час засідання Ради ЄС у Брюсселі, 27 червня 2014 року 


навіть не безвізовим режимом, а режимом 
візової лібералізації, який доступний лише 
власникам біометричних паспортів. 
Водночас політичний експерт Олеся 
Яхно наголосила, що не можна економічні 
негаразди i деіндустріалізацію списува- 
ти лише на євроінтеграцію. Це пов'язано 
насамперед з тим, що Україна втратила 
близько 15% ВВІЇ на Донбасі і головна 
причина цього - війна з Росією, яка свого 
часу усіляко намагалася призупинити або 
відтермінувати рух України до Угоди про 
асоціацію і зони вільної торгівлі з ЄС, що 
підтверджує їх важливе стратегічне зна- 
чення. Водночас, на думку Яхно, ще зарано 
робити аналіз угоди, цінність якої полягає 
насамперед у її довгостроковому характері. 
«Фактично угода про асоціацію повною 
мірою має вступити в силу лише з серп- 


ня поточного року. Бо був референдум в 
Нідерландах і остаточна ратифікація уго- 
ди відбулася зовсім нещодавно, у червні. 
Тому про результати говорити ще зарано. 
Головна цінність угоди - це наближен- 
ня політичних, економічних стандартів, 
зближення загалом із Європейським со- 
юзом. Угода про асоціацію, зона вільної 
торгівлі 1 безвізовий режим - це три 
напрями, які взаємодоповнюють один 
одного. Зараз ми лише починаємо на- 
повнювати реальним змістом угоду про 
асоціацію», - наголосила експерт. 

Олеся Яхно нагадала, що у липні буде 
саміт Україна-ЄС, де Україна вже може ста- 
вити питання про предметну, економічну 
співпрацю, виходячи з того, що повномас- 
штабна угода вже реалізована, діє зона 
вільної торгівлі і є проблеми вичерпаності 


квот на певні види товарів. 

Україна фактично лише на початку 
шляху із запровадження передбачених 
Угодою про асоціацію європейських 
стандартів, наголосив також голова фон- 
ду «Майдан закордонних справ» Богдан 
Яременко. Але найважливішим у цій 
ситуації він вважає той факт, що українці 
навчилися бути незалежними i робити 
власний геополітичний вибір, за який до- 
велося заплатити дуже високу ціну. 

«Досі ведемо через це своє рішення 
війну, якій не видно кінця-краю. Але це 
плата за здатність обирати собі курс і 
реалізовувати його на практиці. Фактично 
це, мабуть, перша серйозна угода в нашо- 
му житті, яка має аж таку ціну і вчить нас 
незалежності. І геополітичному вибору — 
теж вчить», - зазначив Яременко. 

А експерт «Фонду суспільної безпе- 
ки», економіст Юрій Гаврилечко заува- 
жив, що конкретний економічний та 
соціальний ефект від дії асоціації України 
з Євросоюзом нині оцінити важко, 
оскільки в останні роки Україна зазнає 
впливу низки потужних чинників, які да- 
ють складний сумарний ефект. Однак він 
уточнив, що разом з ратифікацією угоди 
Україна позбулася тих важелів, які до- 
зволяли їй захищати власну економіку від 
впливу імпорту. 

«Україна майже остаточно позбулася 
усіх можливостей підтримки вітчизняного 
виробника і запобігання проникненню на 
свій ринок іноземних товарів. По друге, 
ніде у світі ніколи не було прикладів, коли 
б створюючи зону вільної торгівлі між 
двома суб'єктами, один з яких є більш 
розвинений технологічно і фінансово, 
а інший - відповідно відсталий, щоб 
від подібного зв'язку вигравав більш 
відсталий. Це нонсенс, так не буває», - 
стверджує Гаврилечко. 


Україні потрібен «План Маршалла» - представники Литви 


Віталій Єреміца, Радіо Свобода He хоче, аби через кілька років 
знову опинилася на 
перспективи членства в ЄС, то роздоріжжі та в сфері впли- 
що дамо взамін? Над таким пи- ву Росії, для неї треба впро- 
танням наразі розмірковують вадити «План Маршалла», на 
аналогічної 
співдружності. Зокрема, Лит- якою відбудували післявоєнну 
ва стверджує: якщо Євросоюз Європу. Цей план наразі мандрує 
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європейськими столицями, а 
нині його автор, екс-прем'єр- 
міністр Литви Андрюс Кубілюс 
представив його у Брюсселі. 

Так, як у 1947 році «План 
Маршалла» був потрібен для 
Західної Європи, так тепер у 
«Плані Маршалла» має потребу 
Україна, вважають у Вільнюсі. 
А кінцева мета цього проекту, 
так би мовити, «підставити 
плече» українській державі, яка 
опинилася у скрутній ситуації 
економічного спаду та російської 
військової агресії. З іншого боку, 
допомога Києву в успішних 
перетвореннях на користь лю- 
дей ще й позбавить «козирів» 
українських Ta європейських 
політиків-популістів, які теж 
становлять загрозу. 

Так званий «Новий 
європейський план для України» 
має бути врешті-решт  пред- 
ставлений Ha | листопадово- 
му саміті «Східного партнер- 
ства» у Брюсселі. Як пояснює 
колишній прем'єр Литви, а нині 
депутат литовського Сейму Ан- 
дрюс Кубілюс, ЄС має зробити 
все можливе, аби не допустити 
реалізації мети режиму Путіна, а 
саме: перекрити українцям шлях 
до успіху. 

Для цього литовці пропону- 
ють наступні роки з так званого 
«Європейського зовнішнього 
інвестиційного плану», де закла- 
дено 88 мільярдів до 2020 року, 
частину грошей використати на 
розвиток України. 

«Звичайно, фінансування буде 
залежати від реформ. Якщо ди- 
витися ширше, то потрібні ре- 
форми, які створять в Україні 
середній клас, який стане осно- 


вою для подолання корупції. 
Для цього в першу чергу слід 
підтримати з середнє і мале 
підприємництво. А по-друге, 
слід провести земельну рефор- 
му, яка б посприяла створенню 
середнього класу в фермерській 
галузі. Це головні реформи, 
але також потрібні  рефор- 
ми пенсійної, енергетичної та 
інших галузей», - каже впливо- 
вий литовський політик Андрюс 
Кубілюс. 

Відповідаючи |на  запитан- 
ня Радіо Свобода, чи вже були 
конкретні обіцянки грошової 
підтримки, литовський  пар- 
ламентар зазначив, що на 
нинішньому етапі мова йде ще 
не про фінансові зобов'язання 
для України з боку ЄС i 
міжнародних організацій. «Це 
буде вже наступне питання, 30- 
крема, на початку липня ми про 
це говоритимемо з фінансистами 
у Лондоні. А наразі ми тут в ЄС 
та США шукаємо насамперед 
політичні зобов'язання», — пояс- 
нив Кубілюс. 

Однак, говорячи про майбутні 
плани, Україна не може не за- 
мислюватися, як владнати з 
нинішнім повсякденним викли- 
ком, насамперед, безпекового 
характеру. З огляду на це, голова 
Комітету в закордонних спра- 
вах Верховної Ради Ганна Гоп- 
ко зосереджує увагу на дипло- 
матичних зусиллях офіційного 
Києва, зокрема очікуваних лип- 
невих зустрічах із держсекре- 
тарем США й головами ООН і 
НАТО. 

«Ми сподіваємося, що лідери 
цих ключових організацій до- 
поможуть нам у нашій кампанії 


щодо територіальної цілісності 
й суверенності, - каже вона. - 
Маємо надію також, що після 
дуже вдалих візитів президен- 
та до Вашингтона, Брюсселя й 
Парижа ми станемо свідками 
консолідованої західної стратегії 
у MMpHoMy врегулюванні на 
Сході України. А Путін врешті- 
решт зрозуміє, що з його боку 
теж повинен бути деякий про- 
грес у сенсі безпеки на сході». 

І якщо навіть після останніх 
важливих досягнень України - і в 
сенсі реформ, і щодо «безвізу», а 
також на шляху ратифікації Уго- 
ди про асоціацію, про надання 
українцям перспективи членства 
в ЄС говорити не поспішають, 
все ж інший депутат литовського 
Сейму Гедімінас Кіркілас пере- 
конаний, що українці колись ста- 
нуть частиною ЄС. 

«Згідно з Лісабонською уго- 
дою, ми не можемо не стверджу- 
вати, що будь-яка країна Європи 
може стати членом ЄС. Звичай- 
но, у співдружності має бути 
політична воля до розширення. 
Але я вірю, що рано чи пізно у 
неї ця воля з'явиться. І однією з 
країн, що до цього найкраще гото- 
ва, є Україна», - вважає колишній 
міністр закордонних справ, а нині 
парламентар Сейму Литви. 

«План Маршалла» для 
України» представлений нині 
у Брюсселі після  «Зелено- 
го світла», отриманого від 
Європейської народної партії на 
весняному конгресі на Мальті, 
та також після презентації у 
Вашингтоні та Берліні. Тим ча- 
сом, стало відомо, що подібні 
плани готують ще й Польща та 
Швеція. 
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(UkrNews)—June 20, media and 
members of the public were given 
a preview of Bishop David Motiuk 
School, which is scheduled to 
formally open with the start of the 
new school year, Sept. 5 

There will also be an official 
opening ceremony on October 2. 

Bishop David Motiuk School is 
located at 855 Lewis Greens Drive 
NW and the attendance area for the 
school includes the area west of the 
Anthony Henday between Whitemud 
Drive to Stony Plain Road. 

Principal Terry Volk said the 
community is excited for the school 
to finally open. 

“The fact that this school is 
almost at capacity right from the 
beginning says a lot in terms of 
how many children there are in this 
area,” she says. 

Around | 650 students are 
registered for September. At 
capacity the school will serve 
1,000 students. 

This is the third school in the 
Edmonton Catholic system to be 
named after a Ukrainian Catholic 
Eparch. Previously schools have 
been named after Bishop Neil 
Savaryn and Bishop Demetrius 
Greschuk. 

Bishop Motiuk was born on 
January 13, 1962 in Vegreville, 
Alberta, the son of John and Olga 
(nee Sawchuk). 

In the 1980s, he specialized in 
computer science and business 
applications at the University of 
Alberta. 

In 1984, he began his seminary 
studies at Holy Spirit Seminary 
in Ottawa, graduating from Saint 
Paul University with a Bachelor 
Degree in Theology (1987) and a 
Masters and Licentiate in Canon 
Law (1989). He was ordained to 
the priesthood on August 21, 1988. 

From 1989 to 1993, he served 
as pastor of Descent of the Holy 
Spirit Parish in Darling, Ss. Peter 
and Paul Parish in Drayton Valley, 
and Descent of the Holy Spirit 
Parish in Edson. He was assistant 
pastor at St. Josaphat Cathedral in 
Edmonton from 1994 to 1996. 

He was Chancellor and Judicial 
Vicar of the Eparchy of Edmonton 
from 1989 to 1993, Finance Officer 
for the Eparchy from 1990 to 
1993 and 1994 to 1996, Associate 
Judicial Vicar from 1993 to 1996, 
and a member of its College of 
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Bishop David Motiuk 
School to open in fall 


Biship David Motiuk with Pricipal Terry Volk 


Consultors from 1989 to 1996 and 
again in 2002. He was a member of 
the Senate of Newman Theological 
College in Edmonton from 1994 to 
1996. 

In 1996, he defended his doctoral 
dissertation, “The Particular Law 
of the Ukrainian Catholic Church 
in Canada,” and was awarded a 
Doctorate in Canon Law from 
the Pontifical Institute of Eastern 
Studies in Rome. 

He was in charge of the formation 
of future priests for the Ukrainian 
Catholic Church in Canada at Holy 
Spirit Seminary in Ottawa from 
1996-2001. At the same time, he 
taught at the Faculties of Theology 
and Canon Law at Saint Paul 
University and the Metropolitan 
Andrey Sheptytsky Institute. From 
1997 to 2002 he was a Consultor 
for the Episcopal Commission 
for Canon Law/Inter-Rite for the 
Canadian Conference of Catholic 


Bishops. Since 2002 he has been 
a Consultor for the Episcopal 
Commission for Theology. 

In 2002 he became the founding 
pastor of St. Sophia Parish in 
Sherwood Park. 

Following his episcopal 
ordination on June 11, 2002, he 
served as Auxiliary Bishop of 
the Archeparchy of Winnipeg. 
As Auxiliary Bishop he was 
Protosyncellus (Vicar General) of 
the Archeparchy. 

On January 25, 2007, he was 
appointed Bishop of the Eparchy 
of Edmonton and was enthroned on 
March 24, 2007 at St. Basil Church 
in Edmonton. 

Bishop David Motiuk is a 
member of the Society for the 
Law of the Eastern Churches, the 
Canadian Canon Law Society 
and the Canon Law Societies of 
America, Great Britain and Ireland, 
and Australia and New Zealand. 
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Cheremosh honors Kanevets 
for 25 years of service 


Cont. from P. 8 


in the development of costume 
design and music to accompany his 
dances. Among major Cheremosh 
productions under Mykola’s artistic 
direction are: New Beginnings 
(1999 —a Western Canada tour with 
full program and storyline); Share 
the Journey (2000 — a preview of 
dances Cheremosh would perform 
at the Aberdeen Festival; guest 
artists included the Swiss Men’s 
Choir & Edmonton Police Pipe 
Band); Revolutions (2005 
Alberta, B.C., Washington - а 
DVD of this tour was produced 
and released in 2005; it debuted on 
Bravo Television in 2007); Journey 
to the Great Wall (2007 — tour to 
China, accompanied by Blackfoot 
Medicine Speaks — Cheremosh 
performed more than 10 shows in 
20 days to a collective audience of 
over 25,000); The Alberta Tour — 
(2008 — a “thank-you Alberta tour” 
with a full program for audiences 
in smaller centers throughout 
Alberta); Razom: Fusion of 
Ukrainian Dance (2009 - a 
collaboration between Cheremosh, 
Calgary’s Tryzub and Winnipeg’s 
Rusalka dance companies with 
performances in all three cities); 
The Art of Cheremosh (2010 -- а full 
program celebrating Cheremosh’s 
40th anniversary, done in dinner 
theatre style, featuring the 
premiere of three new dances by 
Cheremosh & also a Cheremosh- 
commissioned musical piece 
created by Juno-award winner 
Malcolm Forsyth & art work by 
Larisa Sembaliuk-Cheladyn in a 
multimedia presentation as part 
of Cheremosh’s performance); 
Tales of Ukraine (2011 — guest 
performance for the Edmonton 
Symphony Orchestra); EuroFolk 
Festival (2011  - Bulgaria); 
Bud’mo Cheremosh (2012 
preview for Edmonton audience 
of dances for the 2013 Ukraine 
tour); Bud’mo Cheremosh (2013 
Ukraine tour); Toronto’s Bloor 
Street Ukrainian Festival (2013); 
and Kaleidoscope (2015/2016 
— a collaboration between New 
York’s Syzokryli Ukrainian Dance 
Ensemble and Cheremosh, with 


performances in New York City, 
Philadelphia, Rochester, Edmonton 
and Saskatoon). 

Very early in his career Kanevets 
was himself a dancer, having 
started his studies in dance as a 
young boy in Ukraine. During 
his studies he had the opportunity 
to develop his dancing skills in 
the world famous Virsky Studio. 
Among Kanevets’ own teachers 
were Ukrainian dance icons such 
as Aphutin, Апдгеуеу, Virska and 
Zaitzev. He completed a diploma in 
Artistic Direction/Ballet Master at 
the National University of Culture 
in Kyiv (1975-79), and from 1982 
to 1990, was the Chief of the 
Choreographic Department at the 
College of Culture in Kyiv. He 
taught choreographic disciplines, 
classical dance, stage dance, 
composition and delivery of dance. 

Kanevets has dedicated his life to 
the art of dance and is considered 
a skilled and gifted choreographer 
with a keen sense of musicality and 
staging. He is a recipient of a City 
of Edmonton Arts Achievement 
Award (2001); a 2009 RISE award 
(recognizing Immigrant Success & 
Excellence); was named Maestro 
Academic at the 2011 Euro Folk 
Festival in Bulgaria; listed as one 
of the Top 25 Ukrainian Artists in 
2012 (Alberta Council of Ukrainian 
Arts); received a Queen Elizabeth 
II Diamond Jubilee Medal in 2012 
and the Pavlo Virsky Medal (from 
Ukraine) in 2013. In 2016, the 
Alberta Foundation for the Arts 
recognized Kanevet’s contribution 
to the Alberta arts scene, naming him 
on of Alberta’s 25 Influential Artists. 

Mykola was featured in a 2008 
documentary entitled, A Perfect 
Passion: Mykola Kanevets and 
the Cheremosh Dance Company 
and in the widely televised, Faces 
of Cheremosh: A  Еогіу-Усаг 
Reflection (a 2012 Alberta Film 
& Television Finalist for Best 
Documentary over 30 Minutes). 
He is in a category of his own in 
terms of what he brings to the 
stage. In performing his works, 
the Cheremosh Dance Company 
has shown Ukrainian dance as a 
high caliber performing art form to 
audiences around the world. 


SBUblames Russiaforcyberattacks 


Cont. from P. 1 


cyberattack on June 27 -- affect- 
ing government computer networks 
and websites of banks, major indus- 
trial enterprises, the postal service, 
Kyiv’s international airport, and its 
subway system -- the attack also 
hit other countries and international 
companies around the world. 

A Ukrainian government official 
said on June 27 that a version of 
the Wannacry ransomware had hit 
government networks and several 
public institutions in a widespread 
cyberattack. 

WannaCry is a virus that shut 
down more than 200,000 comput- 
ers in some 150 countries in May, 
demanding that the computer users 
pay hundreds of dollars to regain 
use of their computer and not lose 
their data. 

Ukrainian Deputy Prime Minis- 
ter Pavlo Rozenko said on Face- 
book on June 27 that every com- 
puter monitor in the cabinet of 
ministers was locked and displayed 
a message in English warning users 
that if they shut down their comput- 
ers all of their data will be deleted. 

Rozenko said on Twitter that “the 


entire network is down in the роу- 
ernment’s secretariat. It has either 
been hacked or shut down by the 
security system. That’s unclear.” _ 

The Ukrainian central bank said 
a number of Ukrainian banks were 
also affected by the attack. 

Meanwhile, a growing list of inter- 
national companies based in coun- 
tries including the United States, the 
Netherlands, Germany, Britain, Den- 
mark, Norway, France, Russia, апа, 
India also reported being affected by 
similar cyberattacks. 

Ukrainian state power distributor 
Ukrenergo said its IT system had 
been hit by a cyberattack on June 
27, but the disruption had “no ef- 
fect on power supplies.” 

Several local power distribu- 
tors also experienced disruptions 
due to the cyberattack, includ- 
ing Kyivenergo, Dniproenergo, 
and Zaporizhiaenergo, Interfax- 
Ukraine reported. 

At the Chornobyl nuclear power 
station, which still produces energy 


for Ukraine, officials said some+— 


of the facility’s routine radiation 
checks were being done manually 
because of the “disconnection” of 
some of its computer systems. 
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By Шог Broda 

Anniversaries are a good time for reflec- 
tion, and as we celebrate the 150th. anni- 
versary of Confederation, we should remind 
ourselves just how fortunate we are to live 
in Canada. For Ukrainian immigrants, Can- 
ada turned out to be the “promised land”, 
although not without some dark days in the 
early years of settlement in Canada. Hard- 
ship, internment and discrimination were 
eventually overcome and Kiriak’s, “Sons of 
the Soil” became Slavutych’s, “Conquerors 
of the Prairies” and were fully integrated 
into Canadian society. 

Ukrainian Canadians have played an im- 
portant role in Canada’s development over the 
125 years since Ukrainians first came to Can- 
ada: in agriculture, in politics at all levels, in 
the military, in business and the professions, in 
education and in all walks of life. 

Besides conquering the prairies, perhaps 
the most important achievement of Ukrainian 
Canadians, for Canada was the implementa- 
tion of the policy of “official multiculturalism” 
which was the federal government’s response 
to Ukrainian Canadian input into the “Royal 
Commission on Bilingualism and Bicultural- 
ism” of the 1960’s. This policy was proclaimed 
in October 1971 in Parliament, and in public at- 
the triennial Congress of Ukrainian Canadians 
in Winnipeg a few days later, by the Rt. Hon. 
Prime Minister Pierre Trudeau. 

The late Senator Paul Yuzyk is recog- 
nized as the “father of multiculturalism”. 
Ukrainian Canadians (Lupul, Tarnopolsky, 
Decore and Romanov) were the proponents 
of an interpretation clause, sec. 27, being 
included in the Canadian Charter of Rights 


~ and Freedoms, in 1982, which provided that 


this Charter “shall be interpreted in a man- 
ner consistent with the preservation and en- 
hancement of the multicultural heritage of 
Canadians.” In 1988 this was followed by 
the Canadian Multiculturalism Act. 
Multiculturalism is often considered as 
one of Canada’s significant accomplish- 
ments, and a key distinguishing element of 
Canadian identity. In 1982 the Aga Khan 
described Canada as “the most successful 
pluralist society on the face of the globe, 
citing it as a model for the world”. In 2016 
The Economist described Canada as “the 
most successful multicultural society in the 
West, arguing that Canada’s multicultural- 
ism was a source of strength that united the 
diverse population, attracted immigrants 
from around the world and was an engine of 
economic growth.” 

On the eve of Canada 150, the New York 
Times ran several stories praising Canada’s 
multiculturalism and immigration policies, 
maintaining that these were “reasons why 
populism has failed to break through in 
Canada, and why Canada’s politics remain 
stable.” The story went on the state that 
“Canada is a mosaic rather than a melting 
pot, a place that celebrates different back- 
grounds.” “This dynamic may also have 
made Canada resistant to political extremism 
and the polarization plaguing other Western 
countries”. 

Political scientists, historians, journalists 
and other commentators may often forget the 
Ukrainian Canadian initiative for the policy 
of multiculturalism in Canada, but this con- 
tribution should not be forgotten by Ukrain- 


- лап Canadians. It is a policy that promotes 


national unity, acceptance, tolerance, inclu- 
sion, understanding, consensus, sharing and 
communication and freedom. It is a policy 
which promotes human rights and dig- 
nity, and derives from the Cossack spirit of 
Ukrainians who sought human dignity and 
freedom from serfdom. It is a spirit which 
still manifests itself in Ukraine today. 


~ This policy should continue to be a beacon 


for our community and guide the future 
work of our organized community, because 
racism and discrimination still occur in Can- 
ada, in the recent forms of Islamophobia and 
anti-immigrant attitudes. Ukrainian Can- 


_ adians must never forget the experiences of 


“the early pioneers and why they fought for 
equality and recognition, in the land where 
they sought freedom and opportunity. Our 
work is still incomplete! 


Indigenous people, the first Canadians, 
have used Canada 150 as a time to voice 
grievances over their plight in Canada and 
how they still trail other Canadians in eco- 
nomic opportunity, and how Canada has 
failed them in comparison to other Can- 
adians. In its July 2017, Canada 150 com- 
memorative issue, Maclean’s magazine ran 
an interview with Perry Bellegarde, the na- 
tional chief of the Assembly of First Nations. 
He indicated that he went to elementary 
school in Goodview, Saskatchewan, which 
he described as a small Ukrainian town. He 
indicated that he was the only native in school 
and learned to make allies and build bridges. 
He said, “I still speak some Ukrainian-what 
a beautiful language and culture.” It appears 
that Ukrainians in town treated him well and 
we should be proud of that. He said that “his 
mother taught him seven sacred teachings: 
love, respect, courage, honesty, wisdom, 
humility, truth.” These are all principles 
underlying Christianity and the policy of 
multiculturalism. The Ukrainian Canadian 
Congress should make Bellegarde an hon- 
ourary Ukrainian Canadian, and engage with 
him in seeing how our community can help 
him in his work to improve the status and 
plight of Indigenous Canadians. The lesson 
he teaches is that when people treat someone 
with respect, it will be reciprocated. An op- 
portunity for building bridges and helping a 
group that desperately needs help, presents 
itself. While our community is focused on 
helping Ukraine, we should remember that 
Ukraine has received assistance from Can- 
ada and other countries, and reciprocity 
should include helping our Indigenous Can- 
adian neighbours whose needs and problems 
have been neglected. 

Canada 150 has inspired introspection, self- 
criticism, and some self-loathing and self-fla- 
gellation. Canadians are often prone to this and 
raining on our own parade is common. Others 
have pointed out the many reasons for cele- 
brating, even though we have not yet achieved 
utopia. Being humans and governed by other 
humans, we never will. Being an unabashed 
Canadian I must agree with an editorial in the 
Globe and Mail. “Cherish this country, one of 
history’s greatest creations. Canada has a lead- 
ing claim to being...the most successful coun- 
try on the planet, and the best place to be an 
average citizen, anywhere, ever.” Maclean’s 
editorial also speaks volumes in three words, 
“Second to none”. 

The Maclean’s issue mentioned above, 
also has an article which points out, “The 
UN “Human Development Index” ranks 
Canada among the 10 best countries to 
achieve one’s maximum potential.” Interest- 
ingly, a recent article in an American publi- 
cation points out that “You’re almost twice 
as likely to reach the ‘American Dream’ in 
Canada.” The Maclean’s article continues, 
“The Social Progress Index”, a detailed as- 
sessment of how a country meets its citizens’ 
needs, consistently ranks Canada among 
the top three nations in the world. We are 
among the world’s best nations for provid- 
ing basic medical care, access to education 
and safeguarding individual rights. It should 
be no surprise the World Economic Forum 
ranks Canadians as among the very happi- 
est people in the world. ... Of all our accom- 
plishments as a nation, our unrivalled ability 
to welcome all, and protect all should be one 
of which we are all proud.” 

Canada has a magnificent social safety net, 
the world’s 10th. largest economy, economic 
prosperity, rule of law and equality under the 
law, universal healthcare, a Canada Pension 
Plan mandatory for all, strong rules-based 
institutions, mandatory public education and 
accessible higher education, vast natural re- 
sources, great natural beauty, relative politic- 
al civility among competing political parties, 
a high quality of life and a high standard of 
living. Canada’s global influence has grown 
and recently the Reputation Institute named 
Canada as the world’s most reputable coun- 
try with a high internal self-image. And yet 
some will always “find bones in the milk” to 
use an old Ukrainian adage. 

In addition to the above, Canada’s record in 
defence of freedom and democracy, against 
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tyranny and in support of universal human 
rights, should make Canadians even prouder. 
102 years ago, Lt. Col. John McCrae, in his 
famous poem “In Flanders Fields”, symbol- 
ically defined the responsibility of future 
generations of Canadians: 


“Take up our quarrel with the foe 

To you, from failing hands we throw 
The torch: be yours to hold it high. 
If ye break faith with us who die, 
We shall not sleep...” - 


Generations of Canadians have held the 
torch high: from Flanders Fields to Vimy 
Ridge, the Battle of Hill 70 and numerous 
other battles of WW I; to Juno Beach and 
numerous other battles in WW II; the Korean 
War; numerous U.N. peace keeping missions 
throughout the world; the “Canadian Caper” 
rescuing American diplomats from the fren- 
zied fanatics of Iran’s Revolution; Operation 
Desert Shield, a strong anti-apartheid stance 
for justice in South Africa; the NATO anti- 
genocide actions in the Kosovo War; against 
Taliban fanatics in Afghanistan; and more re- 
cently against 1515 in Syria and Iraq. The Rt. 
Hon. Lester Pearson was one of the fathers of 
UN peacekeeping, during the Suez crisis, for 
which he won the Nobel Peace Prize. Canada 
was always a reliable ally, regardless of how 
much of our GDP is spent on the military. 

All these Canadian efforts were in defence 

of freedom, and were all consistent with Can- 
adian values, in furtherance of international 
peace and security, and never in furtherance 
of imperial conquest nor to subjugate any 
peoples. We proudly remember and honour 
those who fought, served and died! 
When Ukraine declared independence in 
1991, Canada again stepped forward to lend 
support. Several days later, when Ukrainian 
Canadians were holding a commemoration 
of the 100th. anniversary of Ukrainian settle- 
ment in Canada in Edmonton, at a meeting 
with a delegation of the Ukrainian Canadian 
Congress, the Rt. Hon. Prime Minister Brian 
Mulroney, promised that if Ukraine ratified 
the Proclamation of Independence in the 
referendum of December 1, 1991, Canada 
would immediately grant diplomatic recog- 
nition to Ukraine. This was Ukraine’s first 
commitment of diplomatic recognition and 
in September 1991 when acting President 
Leonid Krawchuk, and his acting foreign 
minister Zlenko, came to Canada, Brian 
Mulroney, repeated this promise, and they 
then used this promise in the referendum 
campaign to allay any fears in Ukraine that 
independence would not be recognized by 
other countries. After 92.3 % of voters in 
the referendum supported the Declaration 
of Independence, Canada was the second 
country after Poland (due to the 6-hour 
time difference) to grant official diplomatic 
recognition to Ukraine. Promise made and 
promise kept! At the UCC congress in 1992 
in introducing Brian Mulroney, I promised 
him that his name would be written in golden 
letters in Ukrainian history, as a Godfather of 
Ukraine’s independence. 

Since that time Canada has been a stalwart 
friend and ally of Ukraine in international 
tribunals, and has provided significant as- 
sistance to Ukraine through various pro- 
jects and funding in the form of: Support for 
democratic development, human rights pro- 
motion and support for the development of 
civil society. Various projects have focused 
on furtherance of rule of law and improv- 
ing judicial independence. Canada has sup- 
ported sustainable economic growth, pro- 
vided humanitarian assistance, and through 
the Stabilization and Peace Operations Task 
Force (START) has supported initiatives to 
address Ukraine’s most immediate stabiliza- 
tion requirements, including police reform, 
election and cease-fire monitoring and other 
needs. Canada has provided significant De- 
fence and Security Assistance including pro- 
viding training and advisors. Through the 
Canada Fund for Local Initiative, support 
has been provided for small projects run by 
Ukrainian civil society organizations, village 
councils, local academic institutions and 
grassroots initiatives, across Ukraine. 


This level of support for Ukraine has con- 
tinued throughout 26 years of Ukraine’s in- 
dependence and Ukrainians in Ukraine know 
that Canada is a true and loyal friend and 
ally. Ukrainian Canadians are overcome with 
pride that Canada has extended such friend- 
ship and support to Ukraine, and we sleep 
easier during these trying times knowing that 
Ukraine has such a faithful ally. Support for 
Ukraine crosses party lines and enjoys the 
wide support of the Canadian public. 

In his greeting to Canada on Canada 150, 
President Petro Poroshenko paid tribute to 
Ukrainian Canadians for their contribution 
to Canada, stressing the historic family ties 
that bind them to Ukraine. He also expressed 
thanks to Canada for its continuing support, 
for improved economic relations under the 
recent free trade agreement between Canada 
and Ukraine, and for joint support for free- 
dom and democracy to live in a free world. 

During the recent crisis in Ukraine, some 
in the West have suggested that “Finlandiza- 
tion” should be considered for Ukraine in its 
relations with Russia. “Finlandization” is a 
policy by which a stronger country, Russia, 
makes a smaller country, in this case Fin- 
land, abide by it foreign policy rules, while 
allowing it to keep its nominal independence 
and its own political system. The ill-fated 
Pereyaslav Treaty of 1654, teaches that this 
would be a deadly policy for Ukraine. Hist- 
ory also teaches that appeasement only leads 
to oppression and possibly war. 

Canada should promote a policy of “Canad- 
ianizaton of Ukraine”. Canada lives next to the 
world’s most powerful country, economically 
and militarily, America, with which it shares 
the world’s longest undefended border. Can- 
ada is free to enter into international alliances, 
some of which include the U.S. and some of 
which do not: the British Commonwealth, 
Francophonie, and Canada has recently con- 
cluded a trade agreement with the EU. Canada 
is free to adopt its own foreign policy and his- 
torically once avoided membership in the Or- 
ganization of American States (OAS), and had 
a friendlier policy towards Cuba. Yet America 
is Canada’s largest trading partner, at least 
until recently. 

Canada is a beacon of democracy and 
freedom and can provide a role model for the 
continued evolution of Ukraine into demo- 
cratic governance, hopefully free of rampant 
corruption which still exists. Canadian insti- 
tutions and rule of law can provide guidance 
to Ukraine to create a more just and prosper- 
ous society. Today’s Russia, which is a cap- 
tured state and kleptocracy, cannot serve as a 
useful model for Ukraine’s development, nor 
anyone else’s. Ukraine as a sovereign coun- 
try should be able to follow its own path of 
development and seek beneficial economic 
partnerships and alliances in its own inter- 
ests. “Canadianization of Ukraine”, could 
also serve as a model for other former Soviet 
countries, and hopefully, even provide a 
model for the future evolution of Russia into 
a democracy, which Ukraine will want to 
trade with and have beneficial and friendly 
relations, just like Canada and the U.S. 

Both Canada and Ukraine, to varying de- 
grees, are still works in progress, and both now 
face some uncertainty with the advent of anew 
president in the U.S. Canada faces a threat to 
its existing trade relations under NAFTA, and 
to historic alliances such as NATO. Ukraine 
faces a continuing existential threat from a 
regressive and belligerent Russia. To date, 
the U.S. under its new president has shown a 
schizophrenic foreign policy towards Russia 
and traditional American allies. Some mem- 
bers of the U.S. cabinet have shown a prefer- 
ence for historic U.S. foreign policy and sup- 
port historic U.S. allies. The U.S. President 
seems to be erratic and it is difficult to predict 
from one day to the next, in which direction 
USS. foreign policy will proceed. Both Canada 
and Ukraine, share a commitment to defending 
“Jiberal democracy” and international security. 
Canada and Ukraine are natural allies in de- 
fending and preserving this common commit- 
ment, and to preserving international security 
and peace. 

Vive le Canada! Vive Ukraine libre! 

Vive la democratie liberale! 
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Amsterdam countryside provides many attractions 


(UkrNews)—If you’re flying to 
Kyiv with KLM — which is the only 
airline that provides one-stop ser- 
vice from Edmonton — as well as 
from Vancouver, Calgary, Toronto 
and Montreal, you may consider 
stopping off in Amsterdam for a 
few days. 

Doing so will not cost you any- 
thing more for your flight as KLM 
offers free stopovers. 

While the city itself has many at- 
tractions, which we outlined in the 
previous issue, there is also plenty 
to do and see in the surrounding 
countryside. 

The Amsterdam & Region Day 
ticket lets you explore the beaches 
of Zandvoort, Edam’s cheese mar- 
ket, the Aalsmeer flower auction, 
Keukenhof Gardens and traditional 
villages like Volendam and Zaanse 
Schans with a single 24-hour public 
transport pass. When you purchase 
this ticket, you'll also get a public 
transport guide for the Amsterdam 
region (PDF) filled with useful tips 
and sightseeing highlights. 

The Amsterdam & Region Day 
Ticket costs €13.50, or €10.00 with 
an I Amsterdam Card. 

One such side trip may be to 
Haarlem with spectacular monu- 
ments dating back almost 800 
years. 

Frans Hals, one of the Nether- 
lands’ greatest painters, is cele- 
brated in the Frans Hals Museum 
(alongside paintings by his peers). 
Of course, Haarlem has made an 
impact in more recent times too. Its 
Jugendstil train station is one of the 
most beautiful in the country and 
the city is a bustling hub of great 
cafés, shops and restaurants. 


Another may be the New Land, 
areas that were reclaimed from the 
sea, giving birth to the new cities 
of Almere and Lelystad. Not only 
are they internationally acclaimed 
playgrounds for architecture and 
design, they are also blessed with 
expanses of wild nature on the 
doorstep. 

During our visit, we opted for a 
day tour of Old Holland. With its 
countless windmills, churches and 
old-fashioned farmhouses, 5іер- 
ping out into Old Holland can feel 
like being in a Golden Age paint- 
ing. 

Noord-Holland towns such as 
Marken, Volendam and Edam hark 
back to times of more honest crafts, 
showcasing the traditional skills 
the region was famous for: ship- 
building, fishing and cheese mak- 
ing. Alongside such classic indus- 
tries, you can also experience the 
heritage of the industrial revolution 
— a time when smoking chimney 
stacks and spinning sails enabled 
the mass production of chocolate 
and biscuits. 

Getting on one of the regional 
buses at Amsterdam’s Central Sta- 
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A picturesque canal in Volendam 


now wearing the costume as part 


tion, we proceed first to the town of of their daily lives, most of them 


Volendam. 

Volendam is a popular tourist 
attraction in the Netherlands, well 
known for its old fishing boats and 
the traditional clothing still worn 
by some residents. The women’s 
costume of Volendam, with its 
high, pointed bonnet, is one of the 
most recognizable of the Dutch 
traditional costumes, and is often 
featured on tourist postcards and 
posters (although there are be- 
lieved to be fewer than 50 women 


elderly). 

Originally, Volendam was the 
location of the harbor of the nearby 
Edam, which was situated at the 
mouth of the IJ bay. In 1357, the 
inhabitants of Edam dug a shorter 
canal to the Zuiderzee with its own 
separate harbor. This removed the 
need for the original harbor, which 
was then dammed and used for land 
reclamation. Farmers and local fish- 
ermen settled there, forming the new 
community of Vollendam, which lit- 


erally meant something like ‘Filled 
dam’. In the early part of the 20th 
century it became something of an 
artists’ retreat, with both Picasso and 
Renoir spending time here. What 
is unusual in this mostly Protestant 
country, the majority of the popu- 
lation in Volendam belongs to the 
Roman Catholic Church, which is 
deeply connected to the village cul- 
ture. Historically, many missionaries 
and bishops grew up in Volendam. 
Today there is the chapel of Our 
Lady of the Water, which is located 
in a village park. 


A visit to Volendam typically be- 
gins with a stroll down De Dijk, the 
main harbour strip, which remains 
a lively shopping and residential 
street. On one side you have the 
working trawlers and fishing boats, 
which remain the lifeblood for 
so many in the area. On the other 
you can see the traditional wooden 
buildings and homes. 

From Volendam we took the 
ferry to Marken. Marken is a for- 
mer island in the Markermeer. This 
peninsula remains a popular sea- 
side getaway that’s reachable via 
a long causeway or a reliable fleet 
of ferries. Locals and international 
tourists alike flock to the island to 
take in its scenic views and enjoy 
its rich cultural history, such as the 
preserved fishing culture. 

Marken is unique in that its resi- 
dents have preserved many of the 
island’s traditions. While you may 
not encounter too many people still 
dressed in attire that was all the 
rage in similar fishing commun- 
ities back in the 19th century, you 
will find many of its historic home- 
steads still standing. 

Upon arrival, you’re greeted by a 
beautiful view of the green wooden 
houses alongside the harbour. To 
grasp the old island’s history and 
people, head to the Marker Museum. 
Also check out the Paard van Mark- 
en, a distinctive lighthouse that dates 
back to 1839, reminding of a horse 
watching out over the sea. 

After a full day, we returned to 
Amsterdam 

For more information, visit: 
<www.klm,ca>, <www.iamster- 
dam.com> or <www.amsterdam. 
info/sights>. 
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CONCERT SHOWCASE FEATURING: SUNDAY, AUGUST 13, 2017 
UKRAINIAN SHUMKA DANCERS 9:00 AM - 5:00 PM 
BALADA - ROMANIAN DANCERS | UKRAINIAN CULTURAL 
POLONEZ - POLISH DANCERS i dbl мЯ 


EUPHORIA BAN | | ного іму: 16 
KORINNYA CHOIR OF CALGARY Admission Charged 
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UKRAINIAN CULTURAL HERITAGE VILLAGE UPCOMING EVENTS: 


Friends Ukrainian Music Fest ot arve of the Past 


